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CONVENTION FOR THE PROTECTION OF HUMAN RIGHTS
AND DIGNITY OF THE HUMAN BEING WITH REGARD TO THE APPLICATION
OF BIOLOGY AND MEDICINE:

CONVENTION ON HUMAN RIGHTS AND BIOMEDICINE
Preamble

The member States of the Councii of Europe, the other States and the
European Community,signatories hereto,

Bearing in mind- the Universal Declaration of Human Rights
proclaimed by the General Assembly of the United Nations on
10 December 1948;

Bearing in mind the Convention for the Protection of Human Rights
and Fundamental Freedoms of 4 November 1950;

Bearing in mind the European Social Charter of 18 October 1961;

Bearing in mind the International Covenant on Civil and Political
Rights and the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights
of 16 December 1966;

Bearing in mind the Convention for the Protection of Individuals with
regard to Automatic Processing of Personal Data of 28 January 1981;

Bearing also in mind the Convention on the Rights of the Child of
20 November 1989;

Considering that the aim of the Council of Europe is the achievement
of a greater unity between its members and that one of the methods by which
that aim is to be pursued is the maintenance and further realisation of human
rights and fundamental freedoms;

Conscious of the accelerating developments in biology and medicine;

Convinced of the need to respect the human being both as an
individual and as a member of the human species and recognising the
importance of ensuring the dignity of the human being;

Conscious that the misuse of biology and medicine may lead to acts
endangering human dignity;
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Службен весник на РМ, бр. 55 од 28.04.2009 година 

2009055019 

СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

Врз основа на член 75 ставови 1 и 2 од Уставот на Република Македонија, претседателот на Република Македонија и претседателот на Собранието на Република Македонија издаваат 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА КОНВЕНЦИЈАТА ЗА ЗАШТИТА 
НА ЧОВЕКОВИТЕ ПРАВА И ДОСТОИНСТВОТО НА ЧОВЕЧКОТО СУШТЕСТВО ВО ОДНОС НА 
ПРИМЕНАТА НА БИОЛОГИЈАТА И МЕДИЦИНАТА, СО ДОПОЛНИТЕЛНИОТ ПРОТОКОЛ ЗА 

ЗАБРАНА НА КЛОНИРАЊЕ НА ЧОВЕЧКИ СУШТЕСТВА И ДОПОЛНИТЕЛНИОТ ПРОТОКОЛ 

ЗА ТРАНСПЛАНТАЦИЈА НА ОРГАНИ И ТКИВА ОД ЧОВЕЧКО ПОТЕКЛО 

Се прогласува Законот за ратификација на Конвенцијата за заштита на човековите права и достоинството на човечкото суштество во однос на примената на биологијата и медицината, со Дополнителниот протокол за забрана на клонирање на човечки суштества и Дополнителниот протокол за трансплантација на органи и ткива од човечко потекло, 

што Собранието на Република Македонија го донесе на седницата одржана на 27 април 2009 година. 

Бр. 07-1990/1
Претседател

27 април 2009 година
на Република Македонија,

Скопје
Бранко Црвенковски, с.р.

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

ЗАКОН ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА КОНВЕНЦИЈАТА ЗА ЗАШТИТА НА ЧОВЕКОВИТЕ ПРАВА И 

ДОСТОИНСТВОТО НА ЧОВЕЧКОТО СУШТЕСТВО ВО ОДНОС НА ПРИМЕНАТА НА 

БИОЛОГИЈАТА И МЕДИЦИНАТА, СО ДОПОЛНИТЕЛНИОТ ПРОТОКОЛ ЗА ЗАБРАНА НА 

КЛОНИРАЊЕ НА ЧОВЕЧКИ СУШТЕСТВА И ДОПОЛНИТЕЛНИОТ ПРОТОКОЛ ЗА 

ТРАНСПЛАНТАЦИЈА НА ОРГАНИ И ТКИВА ОД ЧОВЕЧКО ПОТЕКЛО 

Член 1 

Се ратификува Конвенцијата за заштита на човековите права и достоинството на човечкото суштество во однос на примената   на биологијата и медицината, усвоена на 4 април 1997 година во Овиедо, Австрија, со Дополнителен протокол за забрана на клонирање на човечки суштества, усвоен на 12 јанаури 1998 година во Париз и Дополнителниот протокол за трансплантација на органи и ткива од човечко потекло, усвоен на 24 јануари 2002 година во Стразбур, во рамките на Советот на Европа. 

Член 2 

Конвенцијата за заштита на човековите права и достоинството на човечкото суштество во однос на примената   на биологијата и медицината, со Дополнителниот протокол за забрана на клонирање на човечки суштества  и  Дополнителниот  протокол  за  трансплантација  на  органи  и  ткива  од  човечко  потекло  во оригинал на англиски јазик и во превод на македонски јазик гласат: 

1 од 58 

[image: image58.jpg]


[image: image2.jpg]CnyxGen Beatnk Ha PM, 6p. 55 on 28.04.2009 roauta

Affirming that progress in biology and medicine should be used for the
benefit of present and future generations;

Stressing the need for international co-operation so that all humanity
may enjoy the benefits of biology and medicine;

Recognising the importance of promoting a public debate on the
questions posed by the application of biology and medicine and the responses
to be given thereto;

Wishing to remind all members of society of their rights and
responsibilities;

Taking account of the work of the Parliamentary Assembly in this field,
including Recommendation 1160 (1991) on the preparation of a convention on
bioethics;

Resolving to take such measures as are necessary to safeguard
human dignity and the fundamental rights and freedoms of the individual with
regard to the application of biology and medicine,

Have agreed as follows:

Chapter |
General provisions

Article 1
Purpose and object

Parties to this Convention shall protect the dignity and identity of all
human beings and guarantee everyone, without discrimination, respect for their
integrity and other rights and fundamental freedoms with regard to the
application of biology and medicine.

Each Party shall take in its internal law the necessary measures to
give effect to the provisions of this Convention.

Article 2
Primacy of the human being

The interests and welfare of the human being shall prevail over the
sole interest of society or science.
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Article 3
Equitable access to health care

Parties, taking into account health needs and available resources,
shall take appropriate measures with a view to providing, within their
jurisdiction, equitable access to health care of appropriate quality.

Article 4
Professional standards

Any intervention in the health field, including research, must be
carried out in accordance with relevant professional obligations and standards.

Chapter Il
Consent

Article 5
General rule

An intervention in the health field may only be carried out after the
person concemed has given free and informed consent to it.

This person shall beforehand be given appropriate information as to
the purpose and nature of the intervention as well as on its consequences and
risks.

The person concerned may freely withdraw consent at any time.

Article 6
Protection of persons not able to consent

1. Subject to Articles 17 and 20 below, an intervention may only be
carried out on a person who does not have the capacity to consent, for his or
her direct benefit.

2. Where, according to law, a minor does not have the capacity to
consent to an intervention, the intervention may only be carried out with the
authorisation of his or her representative or an authority or a person or body
provided for by law.
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The opinion of the minor shall be taken into consideration as an
increasingly determining factor in proportion to his or her age and degree of
maturity.

3.Where, according to law, an adult does not have the capacity to
consent to an intervention because of a mental disability, a disease or for
similar reasons, the intervention may only be carried out with the authorisation
of his or her representative or an authority or a person or body provided for by
law.

The individual concemed shall as far as possible take part in the
authorisation procedure.

4. The representative, the authority, the person or the body mentioned
in paragraphs 2 and 3 above shall be given, under the same conditions, the
information referred to in Article 5.

5. The authorisation referred to in paragraphs 2 and 3 above may be
withdrawn at any time in the best interests of the person concerned.

Article 7
Protection of persons who have a mental disorder

Subject to protective conditions prescribed by law, including
supervisory, control and appeal procedures, a person who has a mental
disorder of a serious nature may be subjected, without his or her consent, to an
intervention aimed at treating his or her mental disorder only where, without
such treatment, serious hamm is likely to result to his or her health.

Article 8
Emergency situation

When because of an emergency situation the appropriate consent cannot
be obtained, any medically necessary intervention may be carried out
immediately for the benefit of the health of the individual concerned.

Article 9
Previously expressed wishes

The previously expressed wishes relating to a medical intervention by a
patient who is not, at the time of the intervention, in a state to express his or
her wishes shall be taken into account.
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Chapter Il
Private life and right to information

Article 10
Private life and right to information

1 Everyone has the right to respect for private life in relation to information
about his or her health.

2 Everyone is entitled to know any information collected about his or her
health. However, the wishes of individuals not to be so informed shall be
observed.

3 In exceptional cases, restrictions may be placed by law on the exercise of
the rights contained in paragraph 2 in the interests of the patient.

Chapter IV
Human genome

Article 11
Non-discrimination

Any form of discrimination against a person on grounds of his or her genetic
heritage is prohibited.

Article 12
Predictive genetic tests

Tests which are predictive of genetic diseases or which serve either to
identify the subject as a carrier of a gene responsible for a disease or to detect
a genetic predisposition or susceptibility to a disease may be performed only
for health purposes or for scientific research linked to health purposes, and
subject to appropriate genetic counselling.

Article 13
Interventions on the human genome

An intervention seeking to modify the human genome may only be
undertaken for preventive, diagnostic or therapeutic purposes and only if its
aim is not to introduce any modification in the genome of any descendants.
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Article 14
Non-selection of sex

The use of techniques of medically assisted procreation shall not be
allowed for the purpose of choosing a future child's sex, except where serious
hereditary sex-related disease is to be avoided.

Chapter V
Scientific research

Article 15
General rule

Scientific research in the field of biology and medicine shall be carried
out freely, subject to the provisions of this Convention and the other legal
provisions ensuring the protection of the human being.

Article 16
Protection of persons undergoing research

Research on a person may only be undertaken if all the following conditions
are met:

i there is no alternative of comparable effectiveness to research on
humans;

i the risks which may be incurred by that person are not disproportionate to
the potential benefits of the research;

i the research project has been approved by the competent body after
independent examination of its scientific merit, including assessment
of the importance of the aim of the research, and multidisciplinary
review of its ethical acceptability,

iv the persons undergoing research have been informed of their rights and
the safeguards prescribed by law for their protection;

v the necessary consent as provided for under Article 5 has been given
expressly, specifically and is documented. Such consent may be
freely withdrawn at any time.
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Article 17
Protection of persons not able to consent to research

1 Research on a person without the capacity to consent as stipulated in
Article 5 may be undertaken only if all the following conditions are met:

i the conditions laid down in Article 16, sub-paragraphs i to iv, are fulfilled;

i the results of the research have the potential to produce real and direct
benefit to his or her health;

i research of comparable effectiveness cannot be carried out on individuals
capable of giving consent;

iv the necessary authorisation provided for under Article 6 has been given
specifically and in writing; and

v the person concemed does not object.

2 Exceptionally and under the protective conditions prescribed by law, where

the research has not the potential to produce results of direct benefit to the
health of the person concerned, such research may be authorised subject to
the conditions laid down in paragraph 1, sub-paragraphs i, iii, iv and v above,
and to the following additional conditions:

i the research has the aim of contributing, through significant improvement
in the scientific understanding of the individual's condition, disease or disorder,
to the ultimate attainment of results capable of conferring benefit to the person
concemned or to other persons in the same age category or afflicted with the
same disease or disorder or having the same condition;

i the research entails only minimal risk and minimal burden for the
individual concerned.
Article 18
Research on embryos in vitro

1 Where the law allows research on embryos in vitro, it shall
ensure adequate protection of the embryo.

2 The creation of human embryos for research purposes is
prohibited.
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Chapter VI
Organ and tissue removal from living donors
for transplantation purposes

Article 19
General rule

1 Removal of organs or tissue from a living person for transplantation
purposes may be carried out solely for the therapeutic benefit of the recipient
and where there is no suitable organ or tissue available from a deceased
person and no other alternative therapeutic method of comparable
effectiveness.

2 The necessary consent as provided for under Article 5 must have
been given expressly and specifically either in written form or before an official
body.

Article 20
Protection of persons not able to consent to organ removal

1 No organ or tissue removal may be carried out on a person who does not
have the capacity to consent under Article 5.

2 Exceptionally and under the protective conditions prescribed by law, the
removal of regenerative tissue from a person who does not have the capacity
to consent may be authorised provided the following conditions are met:

i there is no compatible donor available who has the capacity to consent;
ii. the recipient is a brother or sister of the donor;

iiithe donation must have the potential to be life-saving for the recipient;

iv the authorisation provided for under paragraphs 2 and 3 of Article 6 has
been given specifically and in writing, in accordance with the law and with
the approval of the competent body;

v the potential donor concemed does not object.
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Chapter VII
Prohibition of financial gain and disposal
of a part of the human body

Article 21
Prohibition of financial gain

The human body and its parts shall not, as such, give rise to financial gain.

Article 22
Disposal of a removed part of the human body

When in the course of an intervention any part of a human body is removed, it
may be stored and used for a purpose other than that for which it was
removed, only if this is done in conformity with appropriate information and
consent procedures.

Chapter VIII
Infringements of the provisions of the Convention

Article 23
Infringement of the rights or principles

The Parties shall provide appropriate judicial protection to prevent or to put
a stop to an unlawful infringement of the rights and principles set forth in this
Convention at short notice.

Article 24
Compensation for undue damage

The person who has suffered undue damage resulting from an intervention
is entitled to fair compensation according to the conditions and procedures
prescribed by law.

Article 25
Sanctions

Parties shall provide for appropriate sanctions to be applied in the
event of infringement of the provisions contained in this Convention.

Chapter IX
Relation between this Convention and other provisions
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Article 26
Restrictions on the exercise of the rights

1 No restrictions shall be placed on the exercise of the rights and
protective provisions contained in this Convention other than such as are
prescribed by law and are necessary in a democratic society in the interest of
public safety, for the prevention of crime, for the protection of public health or
for the protection of the rights and freedoms of others.

2 The restrictions contemplated in the preceding paragraph may not be placed
on Articles 11, 13, 14, 16, 17, 19, 20 and 21.

Article 27
Wider protection

None of the provisions of this Convention shall be interpreted as limiting or
otherwise affecting the possibility for a Party to grant a wider measure of
protection with regard to the application of biology and medicine than is
stipulated in this Convention.

Chapter X
Public debate

Article 28
Public debate

Parties to this Convention shall see to it that the fundamental questions raised
by the developments of biology and medicine are the subject of appropriate
public discussion in the light, in particular, of relevant medical, social, economic,
ethical and legal implications, and that their possible application is made the
subject of appropriate consultation.

Chapter XI
Interpretation and follow-up of the Convention

Article 29
Interpretation of the Convention

The European Court of Human Rights may give, without direct reference to
any specific proceedings pending in a court, advisory opinions on legal questions
concerning the interpretation of the present Convention at the request of:

- the Government of a Party, after having informed the other Parties;
= the Committee set up by Article 32, with membership restricted to the

Representatives of the Parties to this Convention, by a decision
adopted by a two-thirds majority of votes cast.
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Article 30
Reports on the application of the Convention

On receipt of a request from the Secretary General of the Council of Europe
any Party shall furnish an explanation of the manner in which its internal law
ensures the effective implementation of any of the provisions of the Convention.

Chapter XII
Protocols

Avrticle 31
Protocols

Protocols may be concluded in pursuance of Article 32, with a view to
developing, in specific fields, the principles contained in this Convention.

The Protocols shall be open for signature by Signatories of the
Convention. They shall be subject to ratification, acceptance or approval. A
Signatory may not ratify, accept or approve Protocols without previously or
simultaneously ratifying accepting or approving the Convention.

Chapter XIlI
Amendments to the Convention

Article 32
Amendments to the Convention

1 The tasks assigned to “the Committee” in the present article and in
Article 29 shall be carried out by the Steering Committee on Bioethics (CDBI),
or by any other committee designated to do so by the Committee of Ministers.

2 Without prejudice to the specific provisions of Article 29, each member
State of the Council of Europe, as well as each Party to the present
Convention which is not a member of the Council of Europe, may be
represented and have one vote in the Committee when the Committee carries
out the tasks assigned fo it by the present Convention.

3 Any State referred to in Article 33 or invited to accede to the Convention in

accordance with the provisions of Article 34 which is not Party to this
Convention may be represented on the Committee by an observer. If the
European Community is not a Party it may be represented on the Committee
by an observer.

4 In order to monitor scientific developments, the present Convention shall be
examined within the Committee no later than five years from its entry into force
and thereafter at such intervals as the Committee may determine.
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5 Any proposal for an amendment to this Convention, and any proposal for a
Protocol or for an amendment to a Protocol, presented by a Party, the
Committee or the Committee of Ministers shall be communicated to the
Secretary General of the Council of Europe and forwarded by him to the
member States of the Council of Europe, to the European Community, to any
Signatory, to any Party, to any State invited to sign this Convention in
accordance with the provisions of Article 33 and to any State invited to accede
to it in accordance with the provisions of Article 34.

6 The Committee shall examine the proposal not earlier than two months after
it has been forwarded by the Secretary General in accordance with paragraph
5. The Committee shall submit the text adopted by a two-thirds majority of the
votes cast to the Committee of Ministers for approval. After its approval, this
text shall be forwarded to the Parties for ratification, acceptance or approval.

7 Any amendment shall enter into force, in respect of those Parties which
have accepted it, on the first day of the month following the expiration of a
period of one month after the date on which five Parties, including at least four
member States of the Council of Europe, have informed the Secretary General
that they have accepted it.

In respect of any Party which subsequently accepts it, the amendment shall
enter into force on the first day of the month following the expiration of a period
of one month after the date on which that Party has informed the Secretary
General of its acceptance.

Chapter XIV
Final clauses

Article 33
Signature, ratification and entry into force

1 This Convention shall be open for signature by the member States of the
Council of Europe, the non-member States which have participated in its
elaboration and by the European Community.

2 This Convention is subject to ratification, acceptance or approval.
Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with
the Secretary General of the Council of Europe.

3 This Convention shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date on which
five States, including at least four member States of the Council of
Europe, have expressed their consent to be bound by the Convention in
accordance with the provisions of paragraph 2 of the present article.

4 In respect of any Signatory which subsequently expresses its consent to
be bound by it, the Convention shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date of
the deposit of its instrument of ratification, acceptance or approval.
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Avrticle 34
Non-member States

1 After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of
the Council of Europe may, after consultation of the Parties, invite any
non-member State of the Council of Europe to accede to this Convention
by a decision taken by the majority provided for in Article 20, paragraph d,
of the Statute of the Council of Europe, and by the unanimous vote of the
representatives of the Contracting States entitled to sit on the Committee
of Ministers.

2 In respect of any acceding State, the Convention shall enter into force on
the first day of the month following the expiration of a period of three
months after the date of deposit of the instrument of accession with the
Secretary General of the Council of Europe.

Article 35
Territories

1 Any Signatory may, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance or approval, specify the teritory or
territories to which this Convention shall apply. Any other State may
formulate the same declaration when depositing its instrument of
accession.

2 Any Party may, at any later date, by a declaration addressed to the
Secretary General of the Council of Europe, extend the application of this
Convention to any other territory specified in the declaration and for
whose international relations it is responsible or on whose behalf it is
authorised to give undertakings. In respect of such teritory the
Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of receipt of such
declaration by the Secretary General.

3 Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in
respect of any territory specified in such declaration, be withdrawn by a
notification addressed to the Secretary General. The withdrawal shall
become effective on the first day of the month following the expiration of a
period of three months after the date of receipt of such notification by the
Secretary General.

Article 36
Reservations

1 Any State and the European Community may, when signing this
Convention or when depositing the instrument of ratification, acceptance,
approval or accession, make a reservation in respect of any particular
provision of the Convention to the extent that any law then in force in its
territory is not in conformity with the provision. Reservations of a general
character shall not be permitted under this article.

2 Any reservation made under this article shall contain a brief statement of
the relevant law.
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3 Any Party which extends the application of this Convention to a territory
mentioned in the declaration referred to in Article 35, paragraph 2, may, in
respect of the lerritory concerned, make a reservation in accordance with
the provisions of the preceding paragraphs.

4 Any Party which has made the reservation mentioned in this article may
withdraw it by means of a declaration addressed to the Secretary General
of the Council of Europe. The withdrawal shall become effective on the
first day of the month following the expiration of a period of one month
after the date of its receipt by the Secretary General.

Article 37
Denunciation

1 Any Party may at any time denounce this Convention by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date of
receipt of the notification by the Secretary General.

Article 38
Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council, the European Community, any Signatory, any Party
and any other State which has been invited to accede to this Convention

of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

c any date of entry into force of this Convention in accordance with
Articles 33 or 34;

d any amendment or Protocol adopted in accordance with Article 32,
and the date on which such an amendment or Protocol enters into
force;

e any declaration made under the provisions of Article 35;

f any reservation and withdrawal of reservation made in pursuance of
the provisions of Article 36;

] any other act, notification or communication relating to this

Convention.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Convention.

Done at Oviedo (Asturias), this 4th day of April 1997, in English and
French, both texts being equally authentic, in a single copy which shall be
deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary General of the
Council of Europe shall transmit certified copies to each member State of the
Council of Europe, to the European Community, to the non-member States which
have participated in the elaboration of this Convention, and to any State invited to
accede to this Convention.
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ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION FOR THE PROTECTION OF
HUMAN RIGHTS AND DIGNITY OF THE HUMAN BEING WITH REGARD TO
THE APPLICATION OF BIOLOGY AND MEDICINE, ON THE PROHIBITION OF
CLONING HUMAN BEINGS

Preamble

The member States of the Council of Europe, the other States and the
European Community Signatories to this Additional Protocol to the
Convention for the Protection of Human Rights and Dignity of the Human
Being with regard to the Application of Biology and Medicine,

Noting scientific developments in the field of mammal cloning, particularly
through embryo splitting and nuclear transfer;

Mindful of the progress that some cloning techniques themselves may
bring to scientific knowledge and its medical application;

Considering that the cloning of human beings may become a technical
possibility;

Having noted that embryo splitting may occur naturally and sometimes
result in the birth of genetically identical twins;

Considering however that the instrumentalisation of human beings
through the deliberate creation of genetically identical human beings is
contrary to human dignity and thus constitutes a misuse of biology and
medicine;

Considering also the serious difficulties of a medical, psychological and
social nature that such a deliberate biomedical practice might imply for all
the individuals involved;

Considering the purpose of the Convention on Human Rights and
Biomedicine, in particular the principle mentioned in Article 1 aiming to
protect the dignity and identity of all human beings,

Have agreed as follows:

Article 1

1 Any intervention seeking to create a human being genetically identical to
another human being, whether living or dead, is prohibited.

2 For the purpose of this article, the term human being “genetically identical”
to another human being means a human being sharing with another the
same nuclear gene set.
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Article 2

No derogation from the provisions of this Protocol shall be made under
Avrticle 26, paragraph 1, of the Convention.

Article 3

As between the Parties, the provisions of Articles 1 and 2 of this Protocol
shall be regarded as additional articles to the Convention and all the
provisions of the Convention shall apply accordingly.

Article 4

This Protocol shall be open for signature by Signatories to the Convention.
It is subject to ratification, acceptance or approval. A Signatory may not
ratify, accept or approve this Protocol unless it has previously or
simultaneously ratified, accepted or approved the Convention. Instruments
of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

Article 5

1 This Protocol shall enter into force on the first day of the month following
the expiration of a period of three months after the date on which five
States, including at least four member States of the Council of Europe,
have expressed their consent to be bound by the Protocol in accordance
with the provisions of Article 4.

2 In respect of any Signatory which subsequently expresses its consent to
be bound by it, the Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date of
the deposit of the instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 6

1 After the entry into force of this Protocol, any State which has acceded to
the Convention may also accede to this Protocol.

2 Accession shall be effected by the deposit with the Secretary General of
the Council of Europe of an instrument of accession which shall take
effect on the first day of the month following the expiration of a period of
three months after the date of its deposit.

Article 7

1 Any Party may at any time denounce this Protocol by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.
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2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date of
receipt of such notification by the Secretary General.

Article 8

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council of Europe, the European Community, any Signatory,
any Party and any other State which has been invited to accede to the
Convention of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

c any date of entry into force of this Protocol in accordance with Articles
5and 6;

d  any other act, nofification or communication relating to this Protocol.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Protocol.

Done at Paris, this twelfth day of January 1998, in English and in French,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall be
deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary General
of the Council of Europe shall transmit certified copies to each member
State of the Council of Europe, to the non-member States which have
participated in the elaboration of this Protocol, to any State invited to
accede to the Convention and to the European Community.
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ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON HUMAN RIGHTS AND
BIOMEDICINE CONCERNING TRANSPLANTATION OF ORGANS AND
TISSUES OF HUMAN ORIGIN

Preamble

The member States of the Council of Europe, the other States and the
European Community signatories to this Additional Protocol to the
Convention for the Protection of Human Rights and Dignity of the Human
Being with regard to the Application of Biology and Medicine (hereinafter
referred to as "Convention on Human Rights and Biomedicine"),

Considering that the aim of the Council of Europe is the achievement of
greater unity between jts members and that one of the methods by which
this aim is pursued is the maintenance and further realisation of human
rights and fundamental freedoms;

Considering that the aim of the Convention on Human Rights and
Biomedicine, as defined in Article 1, is to protect the dignity and identity
of all human beings and guarantee everyone, without discrimination,
respect for their integrity and other rights and fundamental freedoms with
regard to the application of biology and medicine;

Considering that progress in medical science, in particular in the field of
organ and tissue transplantation, contributes to saving lives or greatly
improving their quality;

Considering that transplantation of organs and tissues is an established
part of the health services offered to the population;

Considering that, in view of the shortage of organs and tissues,
appropriate action should be taken to increase organ and tissue
donation, in particular by informing the public of the importance of organ
and tissue transplantation and by promoting European co-operation in
this field;

Considering moreover the ethical, psychological and socio-cultural
problems inherent in the transplantation of organs and tissues;

Considering that the misuse of organ and tissue transplantation may
lead to acts endangering human life, well being or dignity;

Considering that organ and tissue transplantation should take place
under conditions protecting the rights and freedoms of donors, potential
donors and recipients of organs and tissues and that institutions must be
instrumental in ensuring such conditions;

Recognising that, in facilitating the transplantation of organs and tissues
in the interest of patients in Europe, there is a need to protect individual
rights and freedoms and to prevent the commercialisation of parts of the
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human body involved in organ and tissue procurement, exchange and
allocation activities;

Taking into account previous work of the Committee of Ministers and the
Parliamentary Assembly of the Council of Europe in this field;

Resolving to take such measures as are necessary to safeguard human
dignity and the rights and fundamentai freedoms of the individual with
regard to organ and tissue transplantation,

Have agreed as follows:

Chapter | — Object and scope

Article 1
Object

Parties to this Protocol shall protect the dignity and identity of
everyone and guarantee, without discrimination, respect for his or her
integrity and other rights and fundamental freedoms with regard to
transplantation of organs and tissues of human origin.

Article 2
Scope and definitions

1 This Protocol applies to the transplantation of organs and tissues of
human origin carried out for therapeutic purposes.

2 The provisions of this Protocol applicable to tissues shall apply also to
cells, including haematopoietic stem cells.

3 The Protocol does not apply:
a to reproductive organs and tissue;
b to embryonic or foetal organs and tissues;
¢ toblood and blood derivatives.
4  For the purposes of this Protocol:
— the term “transplantation” covers the complete process of removal of
an organ or tissue from one person and implantation of that organ or
tissue into another person, including all procedures for preparation,

preservation and storage;

— subject to the provisions of Article 20, the term “removal” refers to
removal for the purposes of implantation.
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Chapter Il
General provisions

Article 3
Transplantation system

Parties shall guarantee that a system exists to provide equitable access
to transplantation services for patients.

Subject to the provisions of Chapter Ill, organs and, where appropriate,
tissues shall be allocated only among patients on an official waiting list,
in conformity with transparent, objective and duly justified rules
according to medical, criteria. The persons or bodies responsible for the
allocation decision shall be designated within this framework.

In case of international organ exchange arrangements, the procedures
must also ensure justified, effective distribution across the participating
countries in a manner that takes into account the solidarity principle
within each country.

The transplantation system shall ensure the collection and recording of
the information required to ensure traceability of organs and tissues.

Article 4
Professional standards

Any intervention in the field of organ or tissue transplantation must be
carried out in accordance with relevant professional obligations and
standards.

Article 5
Information for the recipient

The recipient and, where appropriate, the person or body providing
authorisation for the implantation shall beforehand be given appropriate
information as to the purpose and nature of the implantation, its
consequences and risks, as well as on the alternatives to the
intervention.

Article 6
Health and safety

All professionals involved in organ or tissue transplantation shall take all
reasonable measures to minimise the risks of transmission of any
disease to the recipient and to avoid any action which might affect the
suitability of an organ or tissue for implantation.
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Article 7
Medical follow-up

Appropriate medical follow-up shall be offered to living donors and
recipients after transplantation.

Article 8
Information for health professionals and the public

Parties shall provide information for health professionals and for the
public in general on the need for organs and tissues. They shall also
provide information on the conditions relating to removal and
implantation of organs and tissues, including matters relating to consent
or authorisation, in particular with regard to removal from deceased
persons.

Chapter Il
Organ and tissue removal from living persons

Article 9
General rule

Removal of organs or tissue from a living person may be carried out
solely for the therapeutic benefit of the recipient and where there is no
suitable organ or tissue available from a deceased person and no other
alternative therapeutic method of comparable effectiveness.

Article 10
Potential organ donors

Organ removal from a living donor may be carried out for the benefit of a
recipient with whom the donor has a close personal relationship as
defined by law, or, in the absence of such relationship, only under the
conditions defined by law and with the approval of an appropriate
independent body.

Article 11
Evaluation of risks for the donor

Before organ or tissue removal, appropriate medical investigations and
interventions shall be carried out to evaluate and reduce physical and
psychological risks to the health of the donor.

The removal may not be carried out if there is a serious risk to the life or
health of the donor.
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Article 12
Information for the donor

The donor and, where appropriate, the person or body providing
authorisation according to Article 14, paragraph 2, of this Protocol, shall
beforehand be given appropriate information as to the purpose and
nature of the removal as well as on its consequences and risks.

They shall also be informed of the rights and the safeguards prescribed
by law for the protection of the donor. In particular, they shall be
informed of the right to have access to independent advice about such
risks by a health proféssional having appropriate experience and who is
not involved in the organ or tissue removal or subsequent transplantation
procedures.

Article 13
Consent of the living donor

Subject to Articles 14 and 15 of this Protocol, an organ or tissue may be
removed from a living donor only after the person concerned has given
free, informed and specific consent to it either in written form or before
an official body.

The person concemed may freely withdraw consent at any time.

Article 14
Protection of persons not able to consent to organ or tissue removal

1 No organ or tissue removal may be carried out on a person who does
not have the capacity to consent under Article 13 of this Protocol.

2 Exceptionally, and under the protective conditions prescribed by law, the
removal of regenerative tissue from a person who does not have the
capacity to consent may be authorised provided the following conditions
are met:

i there is no compatible donor available who has the capacity to
consent;

i the recipient is a brother or sister of the donor;

i the donation has the potential to be life-saving for the recipient;

iv the authorisation of his or her representative or an authority or a
person or body provided for by law has been given specifically and in

writing and with the approval of the competent body;

v the potential donor concerned does not object.
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Article 15
Cell removal from a living donor

The law may provide that the provisions of Article 14, paragraph 2,
indents ii and iii, shall not apply to cells insofar as it is established that
their removal only implies minimal risk and minimal burden for the donor.

Chapter IV - Organ and tissue removal from deceased persons

Article 16
Certification of death

Organs or tissues shall not be removed from the body of a deceased
person unless that person has been certified dead in accordance with
the law.

The doctors certifying the death of a person shall not be the same
doctors who participate directly in removal of organs or tissues from the
deceased person, or subsequent transplantation procedures, or having
responsibilities for the care of potential organ or tissue recipients.

Article 17
Consent and authorisation

Organs or tissues shall not be removed from the body of a deceased
person unless consent or authorisation required by law has been
obtained.

The removal shall not be carried out if the deceased person had
objected o it.

Article 18
Respect for the human body

During removal the human body must be treated with respect and all
reasonable measures shall be taken to restore the appearance of the
corpse.

Article 19
Promotion of donation

Parties shall take all appropriate measures to promote the donation of
organs and tissues.
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Chapter V
Implantation of an organ or tissue removed for a purpose
other than donation for implantation

Article 20
Iimplantation of an organ or tissue removed for a purpose other than
donation for implantation

1 When an organ or tissue is removed from a person for a purpose other
than donation for implantation, it may only be implanted if the
consequences and possible risks have been explained to that person
and his or her informed consent, or appropriate authorisation in the case
of a person not able to consent, has been obtained.

2 All the provisions of this Protocol apply to the situations referred to in
paragraph 1, except for those in Chapter Ill and IV.

Chapter VI
Prohibition of financial gain

Atticle 21
Prohibition of financial gain

1 The human body and its parts shall not, as such, give rise to financial
gain or comparable advantage.

The aforementioned provision shall not prevent payments which do not
constitute a financial gain or a comparable advantage, in particular:

— compensation of living donors for loss of earnings and any other
justifiable expenses caused by the removal or by the related medical
examinations;

— payment of a justifiable fee for legitimate medical or related technical
services rendered in connection with transplantation;

— compensation in case of undue damage resulting from the removal
of organs or tissues from living persons.

2 Advertising the need for, or availability of, organs or tissues, with a view
to offering or seeking financial gain or comparable advantage, shall be
prohibited.
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Article 22
Prohibition of organ and tissue trafficking

Organ and tissue trafficking shall be prohibited.

Chapter VII
Confidentiality

Article 23
Confidentiality

1 All personal data relating to the person from whom organs or tissues
have been removed and those relating to the recipient shall be
considered to be confidential. Such data may only be collected,
processed and communicated according to the rules relating to
professional confidentiality and personal data protection.

2 The provisions of paragraph 1 shall be interpreted without prejudice to
the provisions making possible, subject to appropriate safeguards, the
collection, processing and communication of the necessary information
about the person from whom organs or tissues have been removed or
the recipient(s) of organs and tissues in so far as this is required for
medical purposes, including traceability, as provided for in Article 3 of
this Protocol.

Chapter VI
Infringements of the provisions of the Protocol

Article 24
Infringements of rights or principles

Parties shaii provide appropriate judiciai protection to prevent
stop to an unlawful infringement of the rights and principles
this Protocol at short notice.

g
g
2w
SE
5

Article 25
Compensation for undue damage

The person who has suffered undue damage resulting from
transplantation procedures is entitled to fair compensation according to
the conditions and procedures prescribed by law.

Article 26
Sanctions

Parties shall provide for appropriate sanctions to be applied in the event
of infringement of the provisions contained in this Protocol.
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Chapter IX
Co-operation between Parties

Article 27
Co-operation between Parties

Parties shall take appropriate measures to ensure that there is efficient
co-operation between them on organ and tissue transplantation, infer
alia through information exchange.

In particular, they shall undertake appropriate measures to facilitate the
rapid and safe transportation of organs and tissues to and from their
territory.

Chapter X
Relation between this Protocol and the Convention,
and re-examination of the Protocol

Article 28
Relation between this Protocol and the Convention

As between the Parties, the provisions of Articles 1 to 27 of this Protocol
shall be regarded as additional articles to the Convention on Human
Rights and Biomedicine, and all the provisions of that Convention shall
apply accordingly.

Article 29
Re-examination of the Protocol

In order to monitor scientific developments, the present Protocol shall be
examined within the Committee referred to in Article 32 of the
Convention on Human Rights and Biomedicine no later than five years
from the entry into force of this Protocol and thereafter at such intervals
as the Committee may determine.

Chapter XI
Final clauses

Article 30
Signature and ratification

This Protocol shall be open for signature by Signatories to the
Convention. It is subject to ratification, acceptance or approval. A
Signatory may not ratify, accept or approve this Protocol unless it has
previously or simultaneously ratified, accepted or approved the
Convention. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be
deposited with the Secretary General of the Council of Europe.
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Avrticle 31
Entry into force

1 This Protocol shall enter into force on the first day of the month following
the expiration of a period of three months after the date on which five
States, including at least four member States of the Council of Europe,
have expressed their consent to be bound by the Protocol in accordance
with the provisions of Article 30.

2 In respect of any Signatory which subsequently expresses its consent to
be bound by it, the Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date
of the deposit of the instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 32
Accession

After the entry info force of this Profocoi, any State which has acceded to
the Convention may also accede to this Protocol.

2 Accession shall be effected by the deposit with the Secretary General of
the Council of Europe of an instrument of accession which shall take
effect on the first day of the month following the expiration ofa period of
three months after the date of its deposit.

Article 33
Denunciation

1 Any Party may at any time denounce this Protocol by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date of
receipt of such notification by the Secretary General.
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Article 34
Notification

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council of Europe, the European Community, any
Signatory, any Party and any other State which has been invited to
accede to the Convention of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or
accession;

c any date of entry into force of this Protocol in accordance with
Articles 31 and 32;

d  any other act, notification or communication relating to this Protocol.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 24th day of January 2002, in English and in
French, both texts being equally authentic, in a single copy which shall
be deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary
General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe, to the non-member States which
have participated in the elaboration of this Protocol, to any State invited
to accede to the Convention and to the European Community.
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KOHBEHLIMJA 3A 3ALITUTA HA YOBEKOBWUTE MPABA U
AOCTOWHCTBOTO HA YOBEYKOTO CYLWITECTBO, BO OAHOC HA
MPUMEHATA HA EMOJIOTMJATA U MEOULIMHATA:

KOHBEHLIUJA 3A YOBEKOBW NMPABA ¥ BUOMEOVNLIMHA

Mpeambyna

3emjute unewkn Ha CosetoT Ha Espona, apymte apxasu v Esponckata
BaeqHnua, NOTIUCHALM Ha 0BOj AOKYMEHT,

Wmajiv ja npeasus YHuBepsanHaTa Aeknapauvja 3a 4OBEKOBM npasa
npornacea of cTpaHa Ha l'eHepanHoTo cobpatve Ha OBeauHeTuTe Hauum
Ha 10 pnexemspu 1948 roauna;

Wmajin ja npeasug KoHeeHuujaTa 3a sawTuta Ha YOBEKOBW npasa
ocHoeHuTe cnoboau oA 4 Hoemepu 1950 roguxa;

Wmajin ja npepeup Esponckara couujanta nosenta op 18 okromspy 1961
rofuHa;

Wmajkv ja npepeup MefyHapopkarta criorogba 3a rpafaHcku v nosmTykv
npaea u MefyHapogHata cnoroffa 3a eKOHOMCKM, COLMjanHu W KymTypHu
npasa of 16 aexemepyu 1966 roguHa;

Wmajin ja npeasug Cnorogbarta 3a sawTwta Ha NOEAMHUM BO NOrMes Ha
aBTomartckaTa oBpaboTka Ha nMuHUTE nofaToun oa 28 janyapu 1981 roguna;
W, VCTO TaKa,

Wmajin ja npepeup KoHseHuwjaTa sa npasata Ha deuata op 20 Hoemspyu
1989 roavHa;

Wmajiv npeasu fgeka uenta Ha CoeeToT Ha EBpona e nocturHysatse Ha
NOrofemMo eAVHCTBO NOMETy HEroBUTE YIEHOBY U ieKa eIHa O METoANTe CO
Koja Taa Lien ce MOCTUIHYBa, € OApPXKYBake ! MoHaTaMolWHa peanusaumja Ha
4OBEKOBYUTE NPaBa 1 OCHOBHWUTE CrIoboav;

CBecHu 3a C& NoaMHaMMYHKUOT pa3Boj Ha Buonorvjata n meguumHaTa;

Y6enenn Bo notpebara 3a nounTyBake Ha YOBEYKOTO CYLITECTBO W Kako
NoEAMHEL] M KaKO YrIeH Ha YOBEYKMOT POA W MpusHaBajkv ja BaxHoCTa Ha
oBeabeaysarero Ha JOCTONHCTBOTO Ha HOBEUKOTO CYWITECTBO;

CeecHu feka 3noynotpebata Ha Guonorujata M MeauuuHaTa Moxe Aa
[noBe/e A0 AEJCTBA KoV MOXE A1 rO 3arpo3aT YOBEKOBOTO AOCTOMHCTEO;

lMoTepaysajkv aeka passojoT Ha Guororjata U mMeauuuHata Tpeba aa ce
MCKOpNCTY 3@ AOBPOTO Ha CeraLHnTe M MHUTE reHepaunn;

Harnacysajku ja notpebarta on MefyHapopHa copaboTka, Taka LUTO CeTo
YOBELUTBO ke MOXe fia ja yxuea nonsara oa 6uonorvjata n meguumHara;

MNpu3naBajku ja BaXHOCTa Ha NPOMOBMPa-ETO jaBHa Aebata 3a npaluakara
WTO npouanerysaat op npuMeHata Ha Guonorjata v MepuuvHaTta U
OAroBopwTE LWTO ke ycreaaT Ha HUB;

Cakajiv ga rv noTceTaT cuTe UNeHOBM Ha ONWTECTBOTO 38 HUBHUTE npasa v
OAroBOPHOCTH,
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3emajin ja npeasny pabotara Ha [apnameHtapHoTo cofpaHue BO oBaa
obnacr, eknyustenHo u [lpenopakarta 1160 (1991) 3a w3roTeyBawe Ha
KoHBEHUuja 3a BuoeTukara;

Opnyuysajiu fa M. npeseme CUTE HEONXOAHW MEpku 3a 3auyByBame Ha
YOBEKOBMOT [WTHUTET M OCHOBHMTE NpaBa W croboau Ha noeguHeuoT Bo
0fIHOC Ha NpUMeHaTa Ha BronorvjaTta 1 MeavUMHaTa,

Ce forosopuja kako crieau:

Mornasje |
OnwTv ogpentn

Ynex 1
Uen w npeamer
CTpanute notnucHuukn Ha oBaa KoHBeHuuja ke ro wruraT
MOCTOMHCTBOTO 1 MABHTWTETOT Ha CUTE YOBEUKM CylrrecTsa n ke
rapaHTMpaar cekoMy, 6e3 HMKaKBa AMCKDUMMHALMjA, MOYNTYBae Ha
NpaBOTO Ha WHTETPUTET W [Pyry Mpasa, Kako U OCHOBHWUTE Criofoau BO 0gHOC
Ha npumeHaTa Ha BuororujaTta v MeguuMHaTa.

Cekoja cTpaHa MoTMMCHUYKa BO CBOETO BHATPELUHO 3aKOHOAABCTBO ke
v CNpOBEfie HEeONXO[iHUTE MEpKW 3a peanu3auuja Ha oppeabute oA osaa
KoneeHuwja.

YUnen 2
TMPBEHCTBO HA YOBEUKOTO CYILTECTBO

Wntepecute m  gobpococTojbata Ha UYOBEYKOTO CyWTECTBO Ke
npeosnagysaat BO OAHOC Ha €QWHCTBEHWOT WHTEpPEC Ha ONWTEeCTBOTO Unn
HaykaTa.

H 3
anBeﬂeH npucTan Ao 3gpascTeeHaTa salutura
Crpahnure noTnucHuykn Ha KoHBeHuwjaTa, Bp3 ocHoBa Ha notpebute
04 34paBCcTBEHA 3aWTUTa W BP3 OCHOBA Ha PacnonoXxuwsure pecypcu,
npeseMaat CooABeTHN Mepkyn co Len Aa obesbenar, Bo pamkuTe Ha ceouTe

HafnexHocTw, npasedeH npucrTan [0 W COOABETEH KeanuTeT Ha
3ppaBCcTBeHaTa 3awTuTa.

YUnen 4
TMpodhecvioHanty crangapam

Cekoja uHTepeeHUMja BO obnacta Ha 3APaBCTBOTO, BKNYYUTENHO W
MCTPaXyBakeTo, MOpa fia Ce W3BPLIYBaaT BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE
npocbecuoHantu obBpcky 1 craHaapan.
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Mornasje Il
CornacHoct
YneH 5
OnwrTo npasuno

WHtepBeHumja Bo obnacta Ha 3ApaBCTBOTO MOXE Aa CE W3BPLUM
©e[MHCTBERO Kkora 3acerHartoTo Nnuue AoBpoBONHO ke ce cornacy Ha Toa, Bp3
OCHOB@ Ha NPETXOAHO AaAeHa WHgopmaumja

Toa nuue Tpeba npeTxogHo Aa Aobue cooaBeTHW uHopmaLuu 3a
uenta v npupoaara Ha WHTepBeHL(lﬂjaTa, Kako u 3a nocneguuute U pusnyute
of uctaTa

3acerHaroTo nvue moxe cnoboaHo Aa ja noereve cornacHocTa BO
cexoe Bpeme.

UneH 6
3awTuTa Ha n1ua kov He ce Bo cocTojba Aa AaaaT cornacHocT

1. lMop ycnosuTe yTepaeHm Bo uneHosuTe 17 u 20 , nHTepeeHuMja B3 nuue
koe He e Bo cocTojba Aa faje COMMacHOCT MOXe [a Ce W3BpLM,
©[MHCTBEHO 3apaay Herosa AMPEeKTHa Monaa.

2. [lokoriky, Criopef; 3aKOHOT, MAmoNeTHO NMUE He e BO COCTojba Aa Aaje
COrnacHocT 3a nHTepeeHuujaTa. wucrara MoxXe [ia ce U3BpLun efUHCTBEHO
BpP3 OCHOBa Ha OﬂQprBEH;e Ha HerosuoT cTapaTen unn opraH oAQHOCHO
Jninue Koe e npeBuaeHo CO 3aKoH.

MucrierweTo Ha ManoneTHoTo fuue Ce 3emMa npe/BuA Kako 3HadaeH
oanyyysadkv akTop, CpasMEepHO Ha HerosaTa BO3PACT W CTEMeHoT Ha
3penoct.

3. [loKoriky, CNOpPeq 3aKoHOT, BO3pacHO Nuie He e Bo coctoj6a Aa aane
COFMAcHOCT 33 MHTEpBEHLMjaTa Nopaan MeHTanHa HecrnocobHocT, Gonect
WA CIMYHU MPUYVIHK, WHTEPBEHUM[aTa MOXE fia Ce M3BPLUM BANHCTBEHO
BP3 OCHOBA Ha 07106pyBat-e Ha HEroBUOT CTapaTen WAW OpraH Mnu nnue
KOE € NPEABMAEHO CO 3aKOH.

3acerHaToTo Nvue yyecTsysa BO nocTankara Ha ooGpyBare A0 HUBOTO
Ha cBouTe cnocoBHoCTH.

4. CraparenoT, NMUeTo Mnu OpraHoT Kou ce HaBe[eHu Bo cTasoBuTe 2 U 3,
v fobusaar, nog ucTUTe ycriosy, MHopMaLMUTe HaBeAEH! BO YneH 5.

5. OpobpyBaweTo on crasoBuTe 2 M 3 MOXe Aa ce noBreYe BO Cekoe
Bpewme, 3apagu 3avyByBaie Ha UHTepecuTe Ha 3acerHaToTo nuue.
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Ynen 7
3aluTvTa Ha NMLATa Kou MMaaT MeHTanHa Gonect

CornacHo ycnosuTe 3a 3alTuTa MPeAsMEHM CO 3aKOH, BKITYYHTENTHO M
nocTankvTe 3a Haj3op, KOHTpona M kanba, Niue co Cepuo3Ha MeHTanHa
6onecT moxe aa ce noanoxw, 6e3 Herosa COrNACHOCT, Ha MHTEPBEHUM]a Koja
¥Ma 32 Len NeKyBake Ha HeroBata MeHTasiHa Gonect efuHcTBeHO ako Ges
TaKBMOT TPETMaH € BEepOjaTHO feka Ke HacTaHe CEpUO3HO OLTETyBae Ha
HeroBoTo 3apasje.

Unen 8
Cocrojba Ha uTHocT

[Hokonky, nopaan WTHOCTa Ha cuTyauujata He Moxe faa ce obesbegu
COOfIBETHA COMACHOCT, BUNO Koja MEMUMHCKM HEOMXoAHa WHTepBeHuMja
MOXE 12 Ce U3BPLUM BE[HALL BO WHTEPEC Ha 3APaBjeTo Ha 3aCerHaToTo MuLe.

Ynex 9
MpeTxoAHo uapaseHy xenbu

MpeTXoAHO M3paseHnTe Xenbu Kon Ce OfHEecyBaaT Ha Hekoja MeavuMHCKa
VHTEpBEHUM]A, O/l CTPaHa Ha NaLMeHT Koj BO MOMEHTOT Ha MHTepBeHumjaTa
He e Bo cocTojba Aa rv uapa3sn ceoute xenbu, ke buaar semenu npeasua.

Mornasje 11l
TIpUBATHOCT 1 NPaBO Ha UHOPMUPaHOCT
Ynex 10
[MpUBATHOCT 1 NPaBO Ha MH(OPMUPEHOCT

1. Cekoj »Ma npaBo Ha NOYMTYBaLE Ha HEropaTa MPUBATHOCT BO BPCKa CO
nHopMaLunTe 3a HEroBOTO 3apasje.

2. Cekoj uma npaeo fa rv 3Hae uncopmauuuTe kou ce npubpadn Bo Bpcka
co HeroBoTo 3apasje. MefyToa, xenbute Ha noeguHuute ga He Gupat
COOABETHO UHOPMUPAHK, Ce 3eMaaT NpesBuga.

3. Bo CKIy4MTENHU Ciydau, MOXe A3 Ce MOCTaBaT 3aKOHCKM OrpaHuyyBatba
3a KOpUCTEHeTO Ha MpaBaTa HaBefeHn BO CTaB 2, BO WHTepec Ha
naumeHToT.

Mornasje IV
Yose'kn reHom
Unen 11
Hepnuckpumutaumja

Ce 3abpaHysa cekaksa (hopma Ha AWCKpUMUHaUuja cnpema nvue, Bp3
OCHOBA Ha HErOBMTE rEHETCKV HacneaHn 0cobnHM.
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Ynen 12
TIpeaBNANMBY reHETCKN TECTOBM

TecToBY KOV MMaaT 3a Lien NpeiBUYBatLe Ha reHeTcku 3aGonyBarba unu kou
cnykaT 3a ugeHTudukaumja Ha CcyGjeKTOT Kako HOCWTen Ha reH Koj e
OAroBOpEH 3a BONECT Wik 33 OTKPUBALE Ha HEKOja reHeTcka npeancnosuumja
WNM NOANOXKHOCT Ha BONECT, MOoXe fa Ce M3BeayBaaT euHCTBEHO 3apaan
3PaBCTBEHM LEAM WM 33 HayYHu WCTpaxyBalwa noBp3aHn Cco
3[paBCTBEHUTE LieNM, 1 CO COOMIBETHO TEHETCKO COBETYBake.

Ynen 13
VIHTEpBEHUMY BP3 HOBEUKMOT reHoM

ViHTepBeHLyja koja MMa 3a Lien MoAucbukauvja Ha YOBEUKMOT TeHOM MOXe fia
Ce V3BpIIM EAMHCTBEHO 3apagi MPEBEHTWUBHY, AMjarHOCTMUKM  vnK
TepanesTCKM LieNy 1 @AMHCTBEHO aKo LUeNTa He e BoBeAyBate Ha Buno kaksa
mopaudvKaLuja BO reHOMOT Ha B1rio Koj NOTOMOK.

Ynen 14
Hecenekauuja Ha nonot

YnoTpeaTa Ha TEXHUKA 33 MEAULMHCKW MNOMOTHATO OMNoAyBake He
Ce [03BONEHM [OKONKY LenTa € 13bop Ha NonoT Ha UAHOTO AeTe, OCBEeH BO
cnyqan kora Tpeba aa ce usberHe Hekoe cepuosHo HacneaHo sabonysatbe
NOBP3aHO CO MONIOBATa NPUNAAHOCT.

Mornasje V
Hayuhn nctpaxysara
YneH 15
OnwTo npaeuso

Hay4Hute uctpaxysatba Bo obnacta Ha Gvonorvjata u meaguumHara
ce wnssepyBaaT croboAHO, BO COTNAcHOCT co oppeabute of osaa
KoHBeHuuja, kako ¥ ApyruTe 3akoHcku oapeabu co kou ce obesbepysa
3aLITUTa Ha YOBEYKOTO CYILTECTBO.

Uneu 16
3awTnTa Ha NMuaTa Bp3 KOW Ce BPLUAT UCTPaXyBaka

VicTpaxyBatbe Bp3 NULE MOXe fAa Ce M3BPLUM eAMHCTBEHO pokonky Gupar
VCTIONHETI CNEAHUTE YCroBH:

i) Aa Hema anTepHaTMBa 3a MCTpaXysae Bp3 NyfeTo co cnopeanvsa
edukacHocT;

ii) pUsMUMTE Ha KoM MMLETO Ce W3NOXKYBa Oa He Ce HecpasMepHu co
noTeHuujanHaTa nonsa of UCTPaXyBaweTo;
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iii) MCTPaXyYBAYKMOT NPOEKT & Of0BPEH Of HAANexeH opraH Mo M3BPLIEHO
HE33BMCHO VCMUTYBae Ha HayyHaTa Monsa ol UCTPaXyBauKMOT NPOeKT,
BKITy4MTENHO U OUEHKA Ha BaXHOCTa Ha LUENTa Ha MCTPaXyBaHeTO, Kako 1
MyNTUANCUMNIIMHAPHE OLIEHa 3a HEroBaTa eThuka NpudaTineocT,

iv) IMuaTa Bp3 KOW Ce BPWW WCTPaxXysaweTo fAa 6GugaT nNpeTXoaHo
MHGOPMUPaHN 33 CBOWTE NpaBa W rapaHUMMTE NPefBUAEHM CO 3aKOH
3apanv HYBHA 3aWTHTa;

v) notpebHata cormacHocT npeasuaeHa co uneH 5 pga Buge gapeda
W3PUYHO, jaCHO W [OKYMEHTMpaHo. TakBaTta COrfacHoCT MoXe CnoboaHo
Aa ce nosneye BO CEKoe Bpeme.

Ynen 17

BawnuTa Ha fMuaTa kou He ce cnocobHy fia AaaaT cornacHocT 3a
vcTpaxysate

1. WcTpaxyearbe Bp3 Nvue Koe He e e crlocoBHO Aa /jaae cornacHocT kako
LITO € NPEeABNAEHO BO YneH 5, MOXe Aa Ce M3BPLUN eAMHCTBEHO [OKONKY
CE UCNOSIHETH CIEAIHNTE YCHOBM:

i) wcronHeTn ce ycriosuTe npeasuaeHu Bo uneH 16, notcras (i) Ao (iv);

il) pesyntaTute OA WCTpaXyBaweTO MOXaT fa [afar CcreapHa U
Henocpe/iHa Nosi3a 3a HEroBOTO 3ApaBje;

iil) ncTpaxysameTo co cropeAnvsa eguKacHoCT HE MOXe Aa Ce W3BPLUN
B3 NULja Kom ce cnocobHW Aa AaaT COMMacHoCT;

iv) notpebHata cornacHocT npefBuAeHa BO uneH 6, e [jafeHa
EXCIMUMTHO M BO NWLLAHa hopma; 1

V) 3acerHaToTo fvLe fia He Ce CrpOTUBCTaBU.

2. VicknyynTenHo v BO COTNACHOCT CO 3alUTUTHUTE YCTIOBM MpeasuaeHn co
3aKOH, IOKOTIKY UCTPaXyBaKEeTo Hema NoTeHUMjan Aa Aage pesysTaTi of
HerocpeAHa non3a 3a 3/paBjeTo Ha 3acerHatoto nuue, TaKBoTO
MCTpaXyBake MoXe Aa ce 0A06pu BP3 OCHOBA Ha ycrnosuTe feduHrpanm
8o cras 1, norcras (i), (iii), (iv) u (v), kako 1 Bp3 OCHOBa Ha crieaHuTe
[IONONHUTENTHI YCHIOBM:

i) WCTpaxyBaweTo WMa 3a Uen Aa NpuAoHece, Npeky 3HauMTenHo
nogobpyBatse Ha Hay4HoTo pasbuparse 3a cocrojbara, 3abonysaweTo
nwnm nopemeTtysakeTo Ha 3acerHaroro nuue, 3a KOHEYHO
nocTurHysawe Ha pesynratu CO Kou ke mMoxe fa ce npeHece nonsara
BP3 3aCErHaToTO NMLE, Nk NaK BP3 APYMM Nk Kou Cnaraar Bo ucrara
BO3pacHa rpyna W cTpajaaT of uctoto 3abonysarme wnn
nopemeTyBate Uk UMaaT ucTa 3apaBcTeeHa cocTojba;

ii) CTpaxyBaweTo NpeTnocTaBysa CaMO MUHUMAneH PpuMK 1
MUHUMANHO OnTepeTyBatbe 3a 3acerHaToTo nue.
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Yren 18
WH sumpo ncTpaxysarba Bp3 eMbproHn

1. [lokonky 3aKOHOT AO3BONYBA WCTPaXyBaka BP3 eMOPUOHM UM €umpo,
Tpeba Aia ce NpefBNAN aieKkBaTHa 3aLTuTa Ha eMEpUoHOT.

2. Ce 3abpanyBa co3jaBarbe Ha YoBeykv eMBPMOHI 38 MCTPaXyBaUKV Lienu.

Mornasje VI
OTcTpaHyBake Ha OpraHu Ui TKUWBO Of XUBYW AOHATOPY 3apaau TpaHcnaHTauvja

Ynen 19
OnwTo npasuno

1. OTcTpaHyBate Ha OpraHA WnM TKMBO Off XWMBO fiue 3apaan
TpaHCnnaHTauMja MOXe [a Ce M3BPLM e[MHCTBEHO BO KOPUCT Ha
TPETMaHOT Ha MPUMATENoT 1 Kora He e [OCTaneH COOABETEH OpraH uim
TKMBO Of MOYMHATO NUUE, @ NpW TOa Hema [Apyra, anTepHaTveHa
TepanesTcka METoAa CO CMIOPeANIMBa eduKkacHocT.

2. TMoTpeBHaTa cornacHocT npefsuaeHa BO uned 5 mopa Aa ce Aane
VM3PUYHO U JaCHO, ¥ TO@ Nk BO NucMena hopma unv npea cryxbeH oprau.

Ynen 20

3awThTa Ha YL@ Kou He ce BO CoCToj6a 4a 1apaT CorMacHoCT 3a
OTCTpaHyBatkbe Ha opraH

1. He cmee aa ce v3BplUM OTCTPaHyBake Ha OpraH Unu TKNBO Of Nnue Koe
Hewma cnocoBHOCT Aa iaae COrMAacHoCT Crnopes YneH 5.

2. Tlo WCKNYYOK W COMMACHO 3ALLTUTHUTE YCTOBM MPEABWACHN CO 3aKOH,
OTCTPaHyBaIETO Ha PEreHepaTMBHO TKUBO O/} MIULIE KOE HeMa CriocoBHoCT
pa Aape COrnachocT Moxe Aa Buae ofobpeHo, Aokomky ce uenonHat
CrefiHATE YCnoBu:

i) Hema poctaneH komnatubuneH powatop crnocobed Aa Aape
COrMacHoCT;

ii) npumarenot e Gpar unu cecTpa Ha OHaTopoT;
iii) AoHaLMjaTa uMa NoTeHUMjan 3a CnacyBake Ha XUBOTOT Ha NALWEHTOT;

iv) ono6pyBareTo NpeABMAEHO BO CTaB 2 1 3 o UneH 6 € fAafieHo jacHo 1
BO NuwiaHa hopMa BO COIMACHOCT CO 3aKOHOT M CO opfobpetve Ha
HAJNEXHVOT OpraK;

V) 3aCerHaTMoT NoTEHLMjaneH OHATOp He Ce NPOTMBN.
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Mornasje VII
Babpana 3a huHaHcucka AobuBKa 1 pacnonarakwe Co AN 04 YOBEUKOTO Teno
Unen 21
3abpana 3a thuHatcucka pobuska

YOBEUKOTO Tero 1 HETOBUTE AIENOBY HE CMEe, KaKo Taksy, Aa GuaaT U3Bop Ha
tuHaHcvcKa JoBuBKa.

Ynen 22
Pacnonarate co 0TCTpaHET AEN Of YOBEYKOTO TENo

[lokonky BO TekoT Ha MHTepBeHUMjaTa Buge oTCTpaHeT fgen o4 YOoBEYKOTO
Teno, Toj Moxe Aa 6uie cknaavpaH u ynoTpebeH 3a Lien pasnuiHa oA oHaa
3apaau koja 6un OTCTPaHeT, E/IMHCTBEHO ako TOa Ce M3BPLLY BO COFMACcHOCT
€O COO/IBETHUTE NoCTanku 3a nHopmupatse 1 0besbesysare cornacHocT.

Mornasje Vil
Mpekpwysake Ha oppenbuTe Ha KoxseHumjaTta
Unen 23
MpekpuiyBate Ha NpasaTa M NpUHLMNUTE

CrpaHuTe NOTNMCHMYKM Ce JOMKHM BO KpaToK pok Aa obesbepat coogseTHa
NpaBHa 3alUTUTa, 32 Aa CnpeyaTt WNW 3anpaT He3aKOHCKO NpekpluyBake Ha
npagaTa ¥ NPUHLMIUTE KOW Ce M3oXeH: Bo oBaa KoHseHuyja.

Ynen 24
HapiomecT 3a npekymepHa wwreta

MMueTo Koe npeTpneno npekymMepHa WTETa Kkako pesynTaT  Ha
MHTEpBEHUMjaTa, Ma NPaBO Ha NpaBM4EH HALOMECT COFNAcHo YCnoBuTe
nocTankuTe Kou ce npeaBuaeHn CO 3aKOoH.

UneH 25
CaHkumn

CrpaHuTe noTnucHuyky Tpeba fa npepsuaaT COOABETHI CaHKLMK Kon ke ce
NpvMeHyBaaT BO CAy4aj Ha MPeKpLLyBabe Ha 0ApeaBuTe Kou Ce CoppXarT BO
osaa KonseHumja.
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Mornasje IX

Bpcka nomery osaa KoHseHuuja u apyrurte oapenbn

Unen 26
OrpaHuyyBara BO M3BPLUYBaHETO Ha npasaTa

1. He cmeat ga ce npejjsuaaT orpaHuyBaka Bo NOTNEA Ha U3BpLLYBakeTo
Ha mpasaTa M 3alTUTHUTE oApeabu coapxaHu Bo osaa KoHeeHuwja,
MOWHaKBW Of OHME MpOonuLIaHW CO 3aKOH W HEeOoNnxoAHW BO e[HO
AEMOKPAaTCKO ONWTECTBO BO MWHTEpec Ha jasHata GesbBegHoct, 3a
Cnpevysame Ha KpUMWHAM, 3a 3aWTATa Ha jaBHOTO 3Apasje WM 3a
3awTuTa Ha npasarta n CHDGOHVITE Ha apyrv nuua.

2. OrpaHnuyBarara Kou Ce pasrfiefiaHu BO NPETXOAHUOT CTaB He MOXaT Aa
ce oaHecysaar 3a unexosute 11, 13, 14, 16, 17, 19,20 n 21.

Ynen 27
Mowwpoka 3awTura

Hueana ofpepba op oaa KoHeeHuuja He cMee Aa ce Tonkyea Kako Aa ja
orpaHuyyBa WM feka Ha NOWHAKOB HauuH anljae Ha MOXHOCTa cTpaHaTta
NOTNUCHUYKA Aa [OHECE M NOWMPOKM MEpKV 3a 3awTuTa BO Mornes Ha
npumeHaTa Ha Guosiorjata U MeaMuMHaTa, OTKONKY WTO e NPeABMaeHO BO
osaa KoHBeHuyja.

Mornasje X
JasHa pebara
Unen 28
JasHa pebata

CTpaHuTe NOTIMCHUYKK Ha oBaa KOHBEHUMja Ce /OMKHM OCHOBHUTE
npatlaka kou NpowsNerysaar off passojoT Ha GuonorvjaTa u MeavuvHaTa Aa
M NocTaBaT Kako NpeaMeT Ha jaBHa anckycuja, U Toa ocobeHo Bo cmucna Ha
PENeBaHTHUTE ME[VMUMHCKM, OMWTECTBEHM, EKOHOMCKM, ETMUYKM 1 3BKOHCKM
nocneauuun, a MOXHOCTa 32 HUBHA NpumMeHa aa GVIIJE npeameT Ha CooABEeTHHN
KOHCynTaymu.

Mornasje XI
Tonkyeate 1 peanusaumja Ha KouseHuujata
UneH 29
Tonkysate Ha KoHBeHuujaTa

EBpPONCKMOT CyA 3a YOBEKOBM NpaBa Moxe aa fAade, 6es AvpekTHo
noBuKyBate Ha 6WNo Koja KOHKpETHa TEKoBHa CyAcka nocranka,
COBETOAABHO MWCNEHE 33 Mpalawkara Of nNpasHa npUpoja Kow ce
oAHecyBaaT Ha TONKYBameTo Ha osaa KoHBeHuuja, Ha Bapatbe Ha:

- BnapaTta Ha cTpaHaTa NOTMMCHWYKA, MO MNPETXOAHO W3BECTYBake Ha
[pYriATE CTPaHN NOTNUCHUYKM;
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- Komwcujata copmupaHa cornacHo uneH 32, CO UNEeHCTBO koe e
OrpPaHMYEHO Ha NPETCTaBHWAUM Ha CTPaHUTe NOTAMCHUYKM Ha oBaa
KoHBeHunja, co oanyka ycBOEHa CO ABOTPETMHCKO MHO3WHCTBO OA
[lajjeHuTe rnacosu.

YUnen 30
WsBewran 3a npumeHa Ha KoxseHuwjata

Mo npnem Ha BGapaweTo oa eHepanknoT cekpetap Ha CoeeToT Ha Espona,
cekoja CTpaHa noTnucHuyKa Tpeba Aa AoCTaBu 0BPasoNeHNe 3a HAUMHOT Ha
KOJLWITO HEj3MHMOT WHTEpeH 3akoH rapanTpa edekTveHa peanvsauvja Ha
oppenbute on KoxeeruujaTa.

+MNornasje X
Mpotokonun
Unen 31
MpoTokonu

TpoTOKONMTE MOXE /1a Ce CKNy4yBaaT BO COMTacHOCT CO uneH 32, Bo
VHTEpEC Ha pa3soj, Bo cieumduiHUTe 06N1acTy, Ha NPUHUMAUTE CORPXaHU BO
osaa KoHBeHuuja.

ﬂpDTchmwre ce OTBOpeHM 3a noTnuwyBawe Of CcTpaHa Ha
noTnucHuuMTE Ha oBaa KoWeeHuwja. Tue ce npeameT Ha partudvkaumja,
npucbakare unM ofobpysatbe. MOTNNCHUKOT He MOXe Aa M patudmikysa,
npuchath MM 0a06pM NPOTOKONUTE, AOKOINKY NPETXOAHO MMM MCTOBPEMEHO
He ja paTucbukysan, npudatnn unv ogobpun KoHseHumjata.

Mornasje X
W3amenn Ha KonseHuvjata
Unen 32

Wsmenn Ha KoHseHumjaTa

S v Ce goAenysaat na Ko Ta" Of OBOj 4neH, Kaxe v
cornacHo unex 29, ke rv nsspuwysa lMocrojaHnoT komuTeT 3a GroeTuka
(MKB), wnn gpyra komucuja wro Komucujata Ha MWHUCTPUTE ke ja

hopmupa 3a Taa uen.

2. Bea pa ce Agoseaart Bo npaware cneyndnyHuTe ogpeabu on uned 29,
cekoja 3emja uneHka Ha CoseToT Ha EBpona, kako v cekoja cTpaHa
noTnucHwuka Ha osaa KoHeeHuwja koja He e uneHka Ha CosevoT Ha
Espona, mMoxe ga Guge npetcrasysawa W Aa MMa €feH fmac BO
KomucujaTa, kora Komucujara rv usspluyea 3afaumTe WTO U ce AoAEneHn
co osaa KoHseHuuja.

3. Cexoja 3emja koja e HaBegeHa BO UneH 33 unu e nokaHeTa ga npucranu
koH KoHBeHUwjaTa BO cornacHocT co oapeabuTte op uneH 34, a koja He e
CTpaHa noTnmcHuuka Ha osaa KoHBeHUMja, MOXe Aa Guae npeTtcTasysaHa
8o Komucujata op Habreyayeau. [Jokonky Eeponckata 3aepnuua He e
CTpaHa NOTNWUCHNK, Taa Moxe aa Guae npeTcTasysaHa Ha cocTaHouuTe Ha
KomucwjaTa of Habrbyaysau.
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4. 3apanv criefietse Ha HayuHUTe [oCTUIHYBatba, oBaa KoHseHuuja ke Guae
npernenada of Komvcujata HajaouHa neT roAuHM MO HEj3MHOTO
cranyeare BO CMNa, a noToa, BO BPEMEHCKUTE MHTepBasy LITO Ke ™
onpegenvu Komucujara.

5. Cekoj npeanor 3a usmeHu Ha osaa KoHBeHumja, M cekoj npegsor 3a
MpoTokon wnM 3a uaMeHa Ha [IPOTOKONOT, NOAHECEH OA CTpaHa
noTnvcHuika, Komucujata unu Komucujata Ha MUHMCTPH, Ce AocTaBysa
Ao MeHepanuuoT cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona, a Toj ro npocnegysa
[0 3emjute uneHku Ha CoeeToT Ha Espona, Eeponckata 3aeguuua, Ao
CeKoj NOTNWUCHUK, 40 Cekoja CTpaHa NOTMUCHUYKA, A0 Cekoja 3emja koja e
nokaHeTa fa ja notnuuie osaa KoxseHuuja Bo cornacHocT co oppeabute
of uneH 33 1 10 cekoja 3emja Koja e NoKaHeTa fa MPUCTANK KOH UCTaTa Bo
COrnacHoCT CO oapeaduTe o uneH 34.

6. Komucujara ro pasrniefysa NpeanoroT HajpaHo 3a /18a MeceL oTKora Toj
e Bupe npocneaeH on cTpaHa Ha [eHeparnHnoT cekpeTap BO COrMacHoCT
co cras 5. Komucujata ro gocTasysa TEKCTOT WTO ke Guae ycBoeH co
[BOTPETVHCKO MHO3WHCTBO Ha fAajeHuTe rmacoeu fo Komucujata Ha
MUHUCTPY, 3apaayn ogobpysare. OTkora ke Buae ofobpeH, TekcToT ce
npocrielysa [0 CTpaHuTe NOTMMCHWYKM 3apagu  paTudwmkaumja,
npudakarse unu opobpysare.

7. Cekoja ©3MeHa CTanysa BO C/ANa, BO OAHOC Ha OHME CTPaHW MOTMACHNYKN
KOW WCTata ja npuchaTunie, Ha NPBMOT [AEH Of MECELOT Mo MCTEKOT Ha
nepuoa O eeH Mecel Of AaTara Ha koja MeT CTpaHu NOTMUCHWYKY,
BKITYYUTENHO U Hajmarnky YeTupu 3emju uneHku Ha CoseToT Ha Espona, ro
n3BecTune leHepanHiuoT cekpeTap Aeka ucrara ja npucdartvne.

Bo opaHOC Ha cekoja cTpaHa MoTnUCHUYKA Koja rogouHa ke ja npucati,
W3meHaTa CTanysa BO CUIa Ha MPBUOT [IEH Off MECELIOT MO MCTEKOT Ha
nepnoa of eeH Mecel| Of AaTaTa Ha koja Taa CTpaHa MoTNUCHUYKA O
v3secTuna [eHepanHuoT cekpeTap 3a HejsuHoTo npudakatse.

Mornasje XIV
BaspLuHu oapenbv
Ynen 33
Motnue, paTudmkaumja 1 cranysamwe Bo cuna

1. Osaa KoHBeHuwja e OTBOpeHa 3a MOTNULIYBaHE 3a 3eMjUTe YUNEeHKN Ha
CoseToT Ha EBpona, 3eMjuTe KOV He Ce YNIeHKM, @ KoM yuecTsysarne BO
HejauHaTa napaboTka, kako v EBponckata 3aeanuua.

2. Oeaa KoHseHuwja noanexu Ha patudukaunja, npudpakawe wm
opobpysatbe. WHcTpymeHTMTe 3a patudukauvja, npudakawe nnv
opobpysare ce gocrasysaar o leHepanHuoT cekpetap Ha CoBeToT Ha
Espona.

3. Osaa KoHBeHuwja cTanysa BO cwnia Ha NPBMOT AEH O Meceuot no
WCTEKOT Ha NepuoA O TP Meceuy oA Aatata Ha Koja neT semjn,
BKITYYMTENHO W HajManky YeTvpu 3emju unexkn Ha CoseToT Ha Espona, ja
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MCKaxane cBojaTa COrMacHocT Ja npesemat obBpcku crnopej oBaa
KoHseHumja, BO COrMacHOCT CO oipeaBuTe of CTas 2 Of OBOj YMEH.

4. Bo OfHOC Ha NOTNMCHMUWTE LWITO MOAOUHA Ke ja wuckaxar ceojara
cornacHocT aa npesemat obBpckn cnopep KoHseHuujaTa, Taa cranysa Bo
cuna Ha MpBMOT AeH 0 MECELOT MO UCTEKOT Ha Nepuoj Of TP Meceun
Off AaTata Ha [0CTaByBakETO Ha WHCTPYMEHTOT 3a paTudukauuja,
npvchakare unu onobpysatbe.

Ynen 34
3emju Kou He ce YneHKu

1. Otkora KouseHuujata ke cranu Bo cuna, Komucujata Ha MUHWCTPU Ha
CosetoT Ha EBporna MOXe, MO M3BPLIEHWTE KOHCYMTALWu CO CTpaHuTe
NOTNVCHUYKK, A3 NOKaHKU-3eMja koja He e uneHka Ha CoseToT Ha Espona
Aa npuctanu koH oBaa KoHBeHuMja, CO OAnyKa AOHECEHa CO MHO3MHCTBO
FNacoBm Kako wro e npegsuaeHo Bo ynex 20, cras (d) og CrarytoT Ha
CosetoT Ha EBpona, kako 1 co eHornacHo ofobpysate Of CTpaHa Ha

npercrasHiuunTe Ha 3EMjMTe NOTNUCHUYKM KOM Ce oOBfacTeHn paa
ydyecraysaar Bo paborara Ha Komucujara Ha MuHucTDY.

2. Bo opHoc Ha semjaTa koja npucTanysa, KoHseHuUujaTa cranyea Bo cuna Ha
NPBIOT i€H O MECELIOT NO MCTEKOT Ha NEepUoz, Of TPU MeceLw of Aatata
Ha [l0CTaByBale Ha MHCTPYMEHTOT 3a Mpuctanysawe A0 [eHepanHuoT
cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona.

Ynen 35
Teputopun

1. Cexoj noOTNMCHMK MOXe, BO MOMEHTOT Ha NOTNMLWYBawe WM npn
AoCTaByBake Ha WHCTPYMEHTOT 3a patuduvkauwja, npudbakarwe unn
onobpysaibe, Aa ja HaBede TepuTopwjaTa unw TepuTopuuTe Kape ke ce
npumeHysa osaa KonseHuwja. VI apyrv semju moxe Aa ja chopmynupaat
vcTaTa vsjasa npy 4OCTaBYBake Ha UHCTPYMEHTOT 3a NpuCTanyBakbe.

2. Cexoja CTpaHa MoTAMUCHWYKA MOXE, BO BWUNO KOj MOMEHT BO WAHWHA, CO
u3jaBa aocTaseHa Ao MeHepanHvoT cekpetap Ha CoseTot Ha Espona, aa
Jja npowwpy BaxHocTa Ha oBaa KonBeHuuja Ha apyra Teputopuja wro ke
ja HaBege BO u3jaBata M 33 YMMIWITO MefyHapOAHM OJHOCM Taa e
OffOBOPHA, UMW BO YMELLTO MME Taa e OBnacTeHa fa Npesema Takeu
nAejcrea. Bo oHoc Ha Taa Teputopuja, KokeeHumjaTa cranysa Bo cuna Ha
NPBYOT /IeH Off MECELIOT MO UCTEKOT Ha MEPVOA O TPY MECELM O ASHOT
Ha MPUeMOT Ha u3jaBaTa oA CTpaHa Ha ['eHepanHuoT cekpeTap.

3. Cekoja usjaBa LITO ke Ce Aaje COrMacHo [BaTa NpPeTXoAHW CTasa MOXe,
BO OAHOC Ha TepuTopyjaTa KojallTo e HaBeAeHa BO OAHOCHaTa W3jasa, A
Ce NoBeYe o NaT Ha U3BeCTyBake koe Ce AocTasysa A0 leHepanHmoT
cekpeTap. [OBMEKYBaETO CTaHyBa MOSIHOBAXHO HA MPBMOT AGH OA
MECELOT N0 UCTEKOT Ha Nepuoz Off TPV Meceul o ACHOT Ha MPUEMOT Ha
HaBE/IEHOTO U3BECTYBaKE O CTPaHa Ha MeHepanHMoT cexpeTap.

41 on 58



[image: image41.jpg]CnyxGen Beatnk Ha PM, 6p. 55 on 28.04.2009 roauta

Unex 36
OrpaHuiysatse

1. Cekoja semja 1 EBponckata 3aeaHnua MoXe, Npy NOTNULLYBake Ha oBaa
KoHBeHUMja v npu [OCTaByBake Ha WHCTPYMEHTOT 3a paTudykauuja,
npucakawe, ofobpyBame WNM npucTanysawe, Aa M3jaBu pesepsa BO
opHoc Ha Hekoja oppeaba Ha KoHseHumjaTa, 4o cTeneH A0 KojwTo
MOMEHTaNHO BaXEUKWTE 3aKOHW Ha Hej3uHata TepuTopwja He ce
ycornacenu co KoHkpeTHata oppepba. He ce possonenu pesepsu of
ONWT KapaKTep Crope/ 0BOj YneH .

2. Cexoja pesepba HanpaseHa cropes 0Boj 4neH Tpeba Aa coppxm kpatko
06pasnoxysake 3a COOABETHNOT 3aKOH.

3. 3emja noTnucHNuKa Koja ja NPOLLMPYBa BaXkHOCTa Ha oBaa KoHBeHuwja Bp3
TepuTopuja HaBepeHa BO M3jaBaTa o uneH 35, CTaB 2, MOXe, BO OFHOC
Ha KOHKpeTHaTa TepuTopwja, Aa W3jaBu pesepeM BO COMNIAcCHOCT CO
oppeatuTe off NPETXOAHUTE CTABOBY.

4. CrpaHaTa noTnvMcHWYKa Koja M3jaBunia pesepsi Cnoper OBOj YSieH, MOXe
WCTOTO Aa ro nosriedye no naT Ha u3jasa focTaseHa 4o [eHepanHuoT
cekpetap Ha CoseToT Ha Espona. MoenekysareTo cTaHyBa NONHOBAKHO
Ha NPBMOT fleH Off MECeUOT MO UCTEKOT Ha Mepuoj Of efeH mecel of
[AEHOT Ha NPUEMOT Ha UCTOTO Of CTPaHa Ha MeHepanHMoT cekpeTap.

Unen 37
OTkaxyBate

1. CTpaHaTa MoTNMCHMYKA MOXE BO CEKOj MOMEHT fja Ce OTKaxe Of OBaa
KoHeeHuuja, no nart Ha nsBecTysawe koe ce AocTaByBa A0 MeHepanHuoT
cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona.

2. OTKaXyBalbeTo CTaHyBa MOMHOBAKHO HA NPBUOT AEH Of MECELOT no
VCTEKOT Ha Tepuoa of TPU Meceuu Of [AEHOT Ha MpuemMoT Ha
M3BECTYBaKETO Off CTpaHa Ha [eHepanHuoT cekpeTap.

Unen 38
WsBecTysatba

eHepanHuoT cekpeTap Ha CoBeTOT Ha EBpona 1 n3secTysa 3emjute YieHkn
Ha CosetoT, Esponckata 3aefHuua, CeKoj NOTMUCHUK, Cekoja CTpaHa
MOTMUCHUYKA W [PYTM 3EMjiA KOM Ce MOKAHETU fa MPUCTAnaT KOH oBaa
KoHseHuwja, 3a cneaHoTo:

a) cekoe noTnuiwysatse;

6) cexoe pfocTasysate Ha WHCTPYMEHT 3a patudukaumja, npudakare,
opobpysarbe unm NpucTanysake;
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B) CeKoja AaTa Ha cranyBame BO Cuia Ha oBaa KoHBeHUMja BO COTNacHoCT co
unex 33 unm 34;

r) cekoja uamea W MPOTOKON YCBOEGH BO COTNIBCHOCT CO UneH 32, Kako v
3a faTaTa Ha Koja Taa M3meHa un MpoTokoN cTanysa Bo cuna;

1) cekoja u3jasa AocTaBeHa cornacHo oapeabute o uneH 35;

f) cekoja pesepsa WNM NOBIEKyBake Ha Pe3epBa W3BPLUEHO BO COMMIACHOCT
co ogpeabute op yneH 36;

) cekoe ApYTO AEjCTBO, U3BECTYBakE WK COOTLUTEHVE KOe Ce OfHEeCyBa Ha
osaa KonBeHuuja.

OcBepoYeHo, [OMYNOTAMIIAHWATE, BP3 OCHOBA Ha CBOWTE  YPEAHM
oBnacTysata, ja notnuiaa opaa KoHseHunja.

Osveno (AcTypuja), 4eTspTi anpun 1997 roauHa, Ha aHIMCKU ¥ PaHLyCK1
jaswik, mpW WTO W [BaTa TEKCTA Ce NOAGAHaKBO aBTEHTWUHM, BO efeH
NpUMeEpOK KojwTo Ce [ocTaByBa BO apxweata Ha Cosetor Ha Espona.
enepantmoT cexpetap Ha CosetoT Ha Espona poctasysa 3aBepeHy konum
fio cekoja semja unenka Ha CoseToT Ha Espona, go Esponckara 3aegHuua,
[0 3eMjUTe KoM HE Ce YneHkd, a Kou ydecTBysane Bo uspaboTkara Ha oBaa
KoHBeHUMja, Kako W A0 cekoja 3emja koja e nokaHeTa Aa npucTanu KoH osaa
KoHBeHuvja.
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[ONONHUTENEH NPOTOKOJ KOH KOHBEHLIMJATA 3A 3AWTUTA HA
YOBEKOBWTE MNMPABA U JOCTOMHCTBOTO HA YOBEYKOTO
CYWTECTBO, BO OQHOC HA MPUMEHATA HA BUOJIOTUJATA U
MEOVIUHATA, 3A 3AEPAHA 3A KINOHUPAHE YOBEYKW CYILTECTBA

Mpeambyna

3emjute uneHkn Ha CoseToT Ha EBpona, apyruTe apxasy v Esponckara
3aeaxuua - noTMCHNYKM Ha 0Boj [lononHuTeneH MNpoTokon KoH
KonBeHuujaTa 3a 3aWTHTa Ha YOBEKOBMTE MPaBa U JOCTOUHCTBOTO Ha
YOBEUKOTO CYLUTECTBO BO OfJHOC Ha NpUMeHaTa Ha Guonorujata n
MeanumHaTa,

OBpHyBajkv BHYMaHWe Ha Hay4HMOT pa3Boj BO 0BNAacTa Ha KITOHUPaETO Ha
umuaum, ocobeHo no nat Ha noaenda Ha eMBGPUOHOT 1 NPEHOC Ha janpoTo;

Ceechu aeka HanpeaoKoT Ha HEeKOM TEXHMKM 3a KIOHUpake MOXe fja foBeae
[0 Hay4HK CO3HaHM]a 1 HUBHA MENLIMHCKA NPUMEHa;

3emajkv npeasna Aeka KNOHMPaETO HOBEUKM CYLITECTBA MOXE [1a CTaHe
TEXHUYKN MOXKHO;

Babenesxysajiv aeka Ao nopenta Ha eMGPUOHOT MOXe Aa Aojae No
NIPUPOZEH NaT v NOHeKoralll 1a PE3yNTUpa CO parake Ha reHeTCKN
MASHTUYHYM BrnaHauy;

3emajkn npeaeua, Aeka ynotpebaTa Ha HOBEYKOTO CYLUTECTBO BO HAMEPHOTO
€O3AaBatbe Ha reHETCKM WASHTUYHN HYOBEYKY CYLLITECTBA, € CIPOTUBHO Ha
4OBEUKOTO [JOCTOMHCTBO W, Ha TOj HauWH, MpeTCTasysa 3noynoTpe6a Ha
Buonornjata u MegnunHaTa;

3eMajiv M NpeaBuL, UCTO Taka, CEPUO3HUTE NOTELLKOTM Of MeANLMHCKa,
TCMXOSIOLLIKA 1 COUMjanta NpypoAa Ko Taa HamepHa GuomeanLmMHCKa npaxkca
MOXe 013 IMa 33 CUTE BKITYHEHM NOSANHLM;

3emajin ja npeasua uenta va KoHseHumjaTa 3a YOBEKOBMW npasa v
BromeanumHa, ocobeHo HauenoTo HaBeAeHo BO uneH 1, koe Uma 3a uen aa
10 3ALUTUTM JOCTOHCTBOTO M WAEHTUTETOT Ha CUTE YOBEYKM CYLLTECTBA,

Ce forosopwja Kako WTo cneaw:
Ynen 1

1. Ce 3abpaHysa Cekoja WMHTEpPBEHUMja HacoyeHa KOH Co3faBarbe Ha
YOBEUKO CYLITECTBO KOE € leHETCKN WAGHTMMHO Ha [pYro 4OBEYKO
cywrecTso, 6e3 pasnuka aani € Toa X1BO UMM MPTBO.

2. Bo cmucna Ha 0BOj YrneH, TEPMUHOT YOBEYKO CYLUTECTBO KOE € ,reHeTCKM
WAEHTMYHO” CO AAPYro YOBEYKO CYLUTECTBO 3Hau4¥ YOBEUKO CYLUTECTBO Koe
CO APYro YOBEYKO CYLUTECTBO O AA8NN UCTMOT CET Ha reHn Ha KNeToMHOTO

jaapo.
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Unen 2

He e no3soneHo orpaHudyBawe Ha npumeHata Ha oapepbute of 0BOj
MpoToko, cornacko uneH 26, cras 1 og KoneeHuwjara .

YUnen 3

CTpanuTe NOTNNCHWYKM Ke 4 cmeTaar oapefbute of uneH 1 u 2 Ha oBOj
MpoTokon 3a gononHuTensu uneHosu Ha KoHeeHiwjaTa, u cute oapenbu Ha
KoHBeHUpjaTa ke ce npuMeHyBaaT COOABETHO.

UneH 4

OBoj [lpoTokon € OTBOpEH 3@ MOTNWWYBake Of MOTAMCHAUMTE Ha
KoHeeHuwjata. Toj e npeamet Ha patudmkaunja, npudakare unm
opobpyBatbe. IMOTIUCHUKOT He MOXE Aa U3BPLUM paTudmkauvja, npudakame
unu opoBpysatbe Ha 080j MPOTOKON, AOKONKY MPETXOMHO MMM UCTOBPEMEHO
He u3BpLIMA paTudnkauvja, npudakate nu onobpysake Ha KonseHumjaTa.
WHcTpymenTuTe 3a patudukauvja, npucbakarwe wnn opobpyeawe ce
pocTasysaaT o MeHepankuoT cekperap Ha CosetoT Ha Espona.

YUnen 5

1. Osoj lMpoTokon cTanysa BO CUA@ Ha NPBUOT AEH OA MECELOT NO UCTEeKOT
Ha Mepuof of TPY Meceuu Of ABHOT Ha KOj NeT 3emju, BKIyYUTeNnHo W
HajManky 4eTMpu 3emjn uneHkm Ha CosetoT Ha Espona, ja uckaxane
cBojaTa cornacHocT Aa npesemat obspcku cnopes oBoj MpoTokon, Bo
COIMACHOCT CO oApeabuTe o YneH 4.

2. 3a cekoj MOTNUCHUK KOj MOAOLIHA Ke ja MCKaXe CBojaTa COrnacHocT Aa
npeseme OGEPCKVI oa npOTOKOnOT, MCTUOT cTanyea BO Cuila Ha MpBWOT
AEH 04 MEeCeLoT Nno WUCTeKOT Ha nepuop oA TpU meceum of [EHOT Ha
[OCTaByBae Ha WHCTPYMEHTOT 3a patudukauuja, npudakawe wnam
opobpysatbe.

UneH 6

1. Mo cranysaweto Bo cuna Ha oBOj [lpoTokon, cekoja 3emja koja
npuctanuna koH KoHBeHuujaTa ke MOXe Aa NpUCTanX W KOH OBOj
MpoToxon.

2. MpuctanyBakeTo ce BPWM CO [OCTaByBawe Ha WHCTPYMEHT 3a
npucranysawe o leHepantuoT cekpetap Ha CoseTor Ha Eepona, Koj
cTanysa BO CHna Ha NPBUOT AEH O MECELIOT MO MCTEKOT Ha Nepvoa of
Tp¥ Meceun oA ASHOT Ha AOCTaByBaETO Ha HaBEAEHWOT UHCTPYMEHT.
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Ynewn 7

1. CTpaHaTa NOTAMUCHWK MOXE BO CEKOj MOMEHT Ja Ce OTKaxe Of OBOj
MpoTokon, No naT Ha M3BECTYBaHkEe Koe Ce AocTaByBa A0 leHepanHuoT
cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona.

2. OTkaXyBateTO CTaHyBa MOMHOBAaXHO Ha MPBMOT AEH OA MECELOT Mo
MCTEKOT Ha Nepuof O TPU MECELM Off AHOT Ha MPUEM Ha HaBEAEHOTO
M3BECTYBak-€ O/ CTpaka Ha ['eHepanHuoT cekpeTap.

UneH 8

TeHepanHumoT cekpetap Ha CoBeToT Ha EBpona rv u3secTyBa 3eMjuTe YrieHk1
Ha CoseToT Ha EBpona, Esponckata 3agfHuua, CeKoj NOTNMCHIUK, CeKoja
CTpaHa NOTNMCHUYKA ¥ APYMA 3EMju KO C& NOKaHEeTH /1a NpUcTanar KoH
KouseHuujaTa, 3a criegHoTo:

a) cekoj noTnuc;

6) cekoe ioCTaByBake Ha UHCTPYMEHT 3a patudmkatmja, npudakarme,
opobpysate unu npucTanysae;

B) CeKoja fjaTa Ha cTanyeate BO cuna Ha oBoj [poToKon, BO COMNacHoCT Co
uneH 5u 6;

r) CeKoe ApYro [ejcTBO, M3BECTYBAaHE UIM COOTLUTEHNE KO8 Ce OAHecysa Ha
080j MpoTokon.

OcBefjoyeHO , [ONYNOTNMILAHWTE, BP3 OCHOBA Ha CBOWTE YPEaHU
0BnacTyBaa, ro noTnuwaa osoj Mpotokon.

CocraseHo Bo [lapus, gsaHaeceTTv jaHyapyu 1998 rogwHa, Ha aHrmnCKK W
paHLyCku jasuk, NpU LITO 1 [4BaTa TeKCTa Ce NOAEAHAKBO aBTEHTUYHM, BO
efieH NPUMEpOK KojITO Ce AoCTaByBa BO apxvsata Ha CoseToT Ha Espona.
eHepanHuoT cekpetap Ha CoseToT Ha EBpona focTasysa 3aBepeHu Komuv
Ao cekoja 3emja uneHka Ha CosetoT Ha EBpona, go 3emjute ko He ce
uNeHKW, a Kou yyectByBane Bo m3paboTkaTta Ha oBoj [poTokon, A0 cekoja
3emja koja e nokaHeTa fa npuctanm koH KouBeHuwjaTa, kako u [0
EBponckara 3aeguuua.
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[OOMONHATENEH MPOTOKON KOH KOHBEHLIMJATA 3A YOBEKOBW NMPABA U
BUOMEVUMHATA, BO BPCKA CO TPAHCIIIAHTALIMJA HA OPTAHU U
TKMBA Of1 HOBEYKO MOTEKIO

Mpeambyna

Bemjute unexkn Ha CoseToT Ha Espona, apyruTe semju n EBponckara 3aegnuua -
noTnuCHMUM Ha 0B0j [ononHuteneH lMpoTokon Ko KoHBeHUWjaTa 3a 3aluTuTa Ha
YOBEKOBUTE MNpaBa M AOCTOMHCTBOTO HA YOBEYKOTO CYWITECTBO, BO OfHOC Ha
npumenara Ha Guonorvjata v MeauUMHaTa (B0 NOHATaMOLIHMOT TeKCT ,KoHBEHUMja
3a YoBEKOBY Npasa n GuomeguUUHA"),

3emajim npeasup Aeka Lenta Ha CoseToT Ha EBpona e nocTUrHyBamwe Ha
roroNemo eAnHCTBO NoMery HEroBUTE UNEHOBY Off NOLWMPOKY pa3Mepu 1 Aeka efHa
Of MeToguTe CO Koja Taa Uen Ce MOCTMrHYBa € OApXyBake W MoHaTamoluHa
peanusauuja Ha YoBEKOBYTE Npasa W OCHosHUTe cnoboau;

3emajkn npeasna geka uenta Ha KoHeeHuujata 3a uyoBekoBW npaBa Y
BuomeanumHa, kako wrto e AecduHupado Bo uneH 1, e ga ce 3aWTMTM
[AOCTOMHCTBOTO U WAEHTUTETOT Ha CUTE YOBEUKM CYLUTECTBA U fla Ce rapaHTipa Ha
cekoro, Ge3 ANCKpUMUHALM]A, NOUUTYBalE HA HETOBMOT MHTETPUTET W ApyruTe
npaBa ¥ OCHOBHW CnoboAW, BO OAHOC Ha NpuMeHaTa Ha Guonorvjata u
MeauUuHaTa;

3emajkn npeaBug Aeka HaNpeaokoT Ha MeavuUMHCKaTa Hayka, ocobeHo Bo obracta
Ha Tpaucnnamaumjam Ha opraHu v TKuBa, NpuaoHecyBa 3a cnacysare XUsoTu
WK 32 3HaYMTENHO noqupysaibe Ha HUBHWOT KBaNUTET;

3emajikv NpeaBMA ieKa TPAHCTINAHTauujaTa Ha OpraHi U TKMBa e YTBPAEH [en of
3/JpaBCTBEHNTE YCNYIY LITO Ce HYAAT Ha HACeNeHueTo;

Bemajiv Npe/BnA Aeka, CO OTMeA Ha HEAOCTUTOT O Opraky U Tkvea, NoTpebHo e Aa
Ce npesemaT COOABETHW AEjCTBA 3a 3roNemyBake Ha [IOHWPAEeTO Ha OpraHu
TkMBa, OCOBEHO mpeky WHGOPMUpalwe Ha jaBHOCTAa 3a BaXHOCTa Ha
TPaHCNNaHTaupjaTa Ha OpraHM W TKMBa W MpeKy NPOMOBUPake Ha eBponckata
copaboTka 8o oBaa obnacT;

3emajiv M npesswa, NOHaTaMmy, eTWYKATE, MCMXONMOWKMTE ¥ COLMOMOLIKO-
KynTYpHUTE NPo6NemMN Kou Ce NOBP3aHM CO TPAHCNIaHTaUMjaTa Ha OpraHy 1 TKUBa;

3emajkv npeaswa Aeka anoynotpebara Ha TpaHCTNaHTaLmjaTa Ha opraHyu W Tkusa
MOXe fa AoBeAe A0 AejCTBa KO ro 3arposysaaT XMBOTOT, AobpocToj6ata wan
[I0CTOMHCTBOTO Ha 4OBEKOT;

3emajku npeaBua feka TPaHCnnaHTauujata Ha opraHu u Tkmea Tpeba aa ce
M3Be/lyBa BO YCTIOBM KOW OBO3MOXYBaaT 3allTUTa Ha npasata u croboaute Ha
[iOHATOpUTe, NOTEHUMjanHNTe AOHATOPK U NpUMATenuTe Ha OpraHuTe W TkWBaTa U
[ieKa MHCTUTYLMUTe Mopa Aa Gupat onepatvsHu 3a obesbeaysatbe Ha THe yCnoBu;
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anIJHaEEjI’(VI Aeka, 3apaau onecHysawe Ha nocrankara Ha TpchnnaH'rauujaTa Ha
OpraHM M TKMBa BO WHTEpEC Ha nauwexTuTe B0 Espona, ce jasysa notpeba op
3awTuta Ha npaBata “ CHUGOQMTE Ha noeavHeuyoTr u Aaa ce Ccnpeyn
KoMepuMjanu3auMja Ha [AENOBU O YOBEYKOTO Tero BO AejcTsata kou ce
oAHecyBaaT Ha HaGaBKa, pasMeHa v I0AeNyBatbe Ha OpraHii v TKMBa;

Bemajkv ja npepeup nperxoaHata pabota Ka Komucujata Ha MUHUCTPU M Ha
MapnameHTapHoTO cobpanue Ha CoeeToT Ha EBpona Bo oBaa obnacT;

OanyuyBajin Aa ™ npesemar noTpeGHATE MepkM 3a 3auyByBame Ha YOBEUKUOT
AWTHWATET W NpaBata W OCHOBHWTE CNOGOAM HAa NOESAMHELIOT, BO OAHOC Ha
TpaHCNNaHTauvjaTa Ha opraHit U TKNBa;

Ce poroBopuja 3a cnefHoOTO:

Mornasje |
Mpeawmet u obem
Ynex 1
Mpeamet

CTpaHuTe NOTNMCHUYKM Ha 0BOj MPOTOKON Ke ro WTMTAT AOCTOMHCTBOTO U
WAGHTUTETOT Ha CEKOj NOBAVMHEL, ¥ Ha CeKoro Ke My rapaHTupaar, 6es
[AVCKDMMMHALIM]a, NOYUTYBAHE HA HErOBUOT MHTETPUTET, Kako i ApYruTe npasa n
OCHOBHM Cro6oAK, BO BPCKa CO TPAHCTNIAHTALM]ATa HA OPraky W TKMBA Of HOBEUKO
noTexso.

YneH 2
06em u gecpHUumMM

1. Oeoj MpoTokon ce oaHecysa Ha TpaHCNNaHTauvja Ha Opralu v TkuBa OA
4OBEYKO NOTEKNO, KOja Ce CNPOoBe/yBa 3a TepanesTCcky Lenu.

2. Oppenbute of oBOj [POTOKON KOM CE OQHECYBAaT Ha TKWBA, MCTO Taka, ke
BaXaT W 3@ KNEeTKW, BKITYYUTENHO W 32 KDBOTBOPHN MaTUYHU KNeTKn.

3. MpoToKonoT He ce NpuMeHysa 3a:
a) penpoAYKTUBHM OpraHy U TkMBa;
6) opranu 1 TkuBa Ha emMBpnoH unn deTyc;
B) KDB ¥ KPBHY [iepnBaTH.

4. 3a notpebute Ha oBoj MpoTokon:

- TEpPMMHOT ,TpaHcnnaxTayuja” ro oncaka UenmoT Npouec Ha OTCTpaHyBatbe
Ha OpraH vnu TKMBO O EAHO NULE ¥ MpecajlyBake Ha Toj opraH Win TKUBO
Ha [Opyro nuue, BKMYYMTENHO W cuTe nocTankn 3a MOAroTBYBaH:E,
KOH3epBupawe 1 cknagupamwe;

- cornacHo oppepbute op uned 20, TEPMWHOT ,OTCTpaHyBame' 3Haun
OTCTpaHyBatbe 3apaan npecaaysatse.
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Mornasje Il
OnuwTy oppentn
UneH 3

CucTem Ha TpaHcnnaHTauuja

CTpanuTe NOTNMCHUYKN FO rapaHTUpaaT NOCTOeHETO CUCTEM CO Koj ke ce 06e3beaun
©[1HaKOB NIPUCTanN A0 YCNyruTe 3a TPaHCNNaHTauvja 3a nauveHTuTe.

CornacHo oapenbure op Mornasje Iil, opranuTe 1, kaje WTO e COOABETHO TKMBaTa,
ke Ce iofenyBaaT eiNHCTBEHO Ha NAUNEHTM KOU CE eBUABHTMPaH!M Ha
ocbuumjanHaTa nMcTa Ha Yekatse, BO COIMACHOCT CO NpaBunara 3a
TPaHCNAPEHTHOCT, 0BjeKTUBHOCT ¥ COOABETHA ONPABAAHOCT CMIOPEA MEANLIMHCKATE
KpuTepuymu. Bo pamky Ha oBuE KpUTEPUYMU, Ce Ha3HauyBaaT nuuaTa uam
OpraHuTe OfFOBOPHM 33 JOHECYBatbe Ha OATYKUTE 3a J0AeNyBakeTO.

Bo cnyuaj Ha OpraHuavparbe Ha MefyHapofiHa pasMeHa Ha OpraHu, noctankure,
VCTO Taka, Mopa Aa OBO3MOXyBaaT orpaBAaHa it echekTuHa pacnpeaenta nomery
3eMjUTe YYECHUUKY, Ha HAYMH KOj FO 3eMa NPeABUA NPUHLIMNOT Ha CONMAAPHOCT BO
cekoja 3emja.

CucremoT 3a TpaHcnnaHTauuja Tpeba aa oBoamoxm npubupare n eBULEHTUpae
Ha uHhopMaLmuTe NoTpeBHM Aa Ce OBOIMOXY CIG/ITMBOCT Ha OPraHUTe U TKMBATa.

YneH 4
MpodecuoHanyy craHgapan

Cekoja uHTepBeHuuja Bo obriacta Ha TpaHCnnaHTauujara Ha oprann unn
TKMBA MOpa fa Ce CMpoBEee BO COMMACHOCT CO peneBaHTHWTe NpodecHoHantm
06BpCKM 1 CTaHaapau.

YneH 5
Wncopmaumu 3a npumatenot

MpumaTenor #, kage WTO € COOABETHO, NIMUETO WM OpraHoT Koj ro
opobpyea npecajysamero, Tpeba npeTxogHo f£a M Aobue COOABETHUTE
MHGOPMALMY 32 UeNnTa M NpUpoAaTa Ha NPecaayBakeTo, NocneauuuTe 1 pusuuuTe
O/ UCTOTO, KAaKO ¥ anTepHaTMBMTE 3a UHTEpPBEHUMjaTa.

YneH 6
3pnpasje u GesbeaHocT

CuTe CTPY4H! NULA KO Ce BKNYYEHM BO TPaHCMIaHTauMjaTa Ha oprakmn win
TkMBa Ke M Npesemar cuTe OnpaBAaHM Mepku 3a Aa rO Hamanat pUIUKOT oA
npeHecysate Ha 6urio koja Gonect Bp3 MpuUMaTenoT, U 3a Aa usberHat cekakso
[IjCTBO kOB MOXe [a Bnujae BP3 COOABETHOCTA Ha OPraHOT WM TKMBOTO 33

srpajiysatbe.
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Ynen 7
MepmunHcko cneperse

Mo TpaHcnnaHTaumjarTa, Ha XMBUTE AOHATOPU 1 Ha NPUMATENATE MM Ce
06e3beaysa COOABETHO MEANLIMHCKO Criefietse.

Ynen 8
Wudopmaumn 3a 3sppascTBeHUTe paboTHULM 1 3a jaBHOCTA

Crpanwute notnucHnuku obesbesysaaT wHopMaLuy 3a 3apaBCTBEHUTE
paboTHuum  3a jasHocTa 3a-noTtpeGara of oprawu u Tkusa. Wcto Taka, Tue
obesbeaysaaT WHGOpMaLMM 3a YCNIOBUTE MOBP3aHW CO OTCTpaHyBawe U
BIrpajyBate Ha Oprau M TKUBa, BKITYGUTENHO ¥ Npalatba Kou ce oAHecyBaaT Ha
cornacHocT win ofobpysase, ocobeHo BO TOreA Ha OTCTPaHyBaweETo of
NOYUAHATY LA,

Mornasje 11
OTcTpanysatse Ha OpraHy 1 TKMBa Of} XMBY SMLa
YneH 9
Onuwro npasuno

OrcTpaHyBarme Ha Oprav WM TKMBO OA XWBO NUUE MOXe fAa Ce M3Bplum
©AWHCTBEHO 3apaayu TepanesTcka KOPUCT 3a NPUMATENOT ¥ BOKOMKY He € JocTaneH
cooaBeTeH OpraH WM TKMBO Off MOYMHATO JMUE, W AOKONKYy Hema apyra,
anTepHaTWBHa TepanesTcka MeToAa Co CNope/nnea eduKacHoCT.

Ynen 10
MoTeHuujanHn 4OHATOPK Ha Oprann

OTCTpaHyBakbe Ha Opra Of XUB OHATOP MOXE A Ce M3BPLUA CaMO BO KOPUCT Ha
NPUMATENOT, CO KOJIITO AApUTENOT ¥Ma BrACKA NIMYHM BPCKW AeUHMpaHM cO
33KOH, WK, BO OTCYCTBO Ha TakB! BPCKM, CAMO BO YCNIOBY ABUHUPAHN CO 3aKOH U
€0 0306peHMe Ha COOABETEH HE3aBUCEH OpraH.

Ynen 11
Esanyauuja Ha puauKkoT cripema OHATOpoT

lpeA OTCTpaHyBawe Ha OPraHOT WK TKUBOTO, CE BPLIAT COORBETHU MEANLIMHCKN
MCTPaXyBalba W WHTEPBEHUMM, 33 Aa CE NPOLEHM W Hamanu U3MYKMOT W
MICUXONOLLKVOT PU3NK 33 3PaBjeTo Ha JOHATOPOT.

OTCTPaHyBakeTo He MOXE Aa Ce M3BPLIM AOKONKY MOCTON CEpUO3EH PU3UK 3a
XVBOTOT W 30PaBjeTo Ha J0HATOPOT.
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Ynen 12
WHdbopmalum 3a floHatopot

[loHaTOpOT ¥, Kaje WTO € COO/ABETHO, IMUETO UNV OpraHoT KojluTo ro obesbeaysa
opobpyBaweTo criopea uneH 14, ctas 2 og oBoj Mpotokorn, Tpeba npeTxoAHo Aa
[nobujaT cooABETHM MHOPMALIMK 3a LienTa ¥ PUPO/IaTa Ha OTCTPaHYBaKETO, Kako
¥ 3a M1OCTIeANLUTE 1 PUSUKOT O UCTOTO.

Wcto Taka, e Tpeba pa Gugat wHopMMpaHu 3a npaeaTa M 3aWTUTHUTE
MOXHOCTM NPEABUAEHM CO 3aKOH 3apajy 3awTuTa Ha AoHaTopot. OcoBeHo, Tve
Tpeba fa Guaar wHchopmupaHu 3a npaBoTo ga AobujaT npuctan [0 He3aBuCEH
COBET 3a Te pU3nUW, OA 34PaBCTBEH PabOTHWK KOj IMa COOABETHO UCKYCTBO 1 KOj
HE € aHraXxupaH BO OTCTPaHyBakbeTo Ha OPraHoT WM TKUBOTO MITN NOHATaMOWHNUTE
nocranku 3a TPBHCHHEHTBHVIJE.

Ynen 13
COrfacHoCT Ha XUBKOT JI0HATOP

CornacHo uneHosute 14 v 15 o oBoj lMpoTokon, opraH Mru TKMBO MOXe fa ce
OTCTPaHW ©Off XWB /[OHATOP €[MHCTBEHO OTKAKO 3acerHaToTo Jiue Aano
[06pOBOSIHA ¥ jacHa COMTAaCHOCT 3aCHOBaHa Ha NPETX0o/Ha MHAOPMUPaHOCT, 1 Toa
BO nUCMeHa Gopma Unu npep, CrTyx6eH opra.

3acerHaToTo nuUe Moxe crnobo/iHO Aa ja NoBNeYe COTNAcHOCTa BO CEKOj MOMEHT.

Ynen 14

3awTwTa Ha NMUa Ko Hemaar cnocobHOCT A2 AaAaT CornacHoCT 3a
OTCTpaHyBatbe Ha OpraH Unu TKNBO

1. OTcTpaHyBate Ha OopraH WNW TKMBO HE CMee [a Ce M3BpLUM BP3 nuue Koe
Hemaar cnocoBHOCT Aa AafaT cornacHocT cnopes unet 13 op oBoj Mpotokon.

2. TMo MCKIYYOK, ¥ BO COTNTACHOCT CO YCIOBWTE 3a 3alUTUTa NPEABUAEHU CO 3aKOH,
MOXe Aa ce 006pK OTCTPaHYBAILETO Ha PEreHepaTUBHO TKMBO Of Nvue koe
Hema CrocoGHOCT Aa Aaje COTMAacHOCT, AOKOMKY CE WCTONHETH CrieaHuTe
yenosu:

i) He e /ocTaneH komnaTuBUsEH oHaTop criocobeH A4a Aajie CornacHocT;
ii) npumartenoT e Bpat unu cecTpa Ha JoHaTopoT;
iii) moHauMjaTa Aa MMa NOTeHUMjan 3a cnacyBake Ha XMBOTOT Ha NpUMaTenoT,

iv) 0ROBPYBaETO Ha HErOBMOT 3JaCTaMHMK WM MONHOMOLLHUK AW fnLe unn
OpraH Kou Ce MpeaBuAeHH CO 3aKOH, € a[IeHO JacHO i BO nucmeHa copma u
CO COMaCHOCT O/ CTPaHa Ha HaZNexeH oprak;

v) NOTEHUMjaHUOT IOHATOP HE Ce CTIPOTMBCTABM.
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YneH 15
OTcTpaHyBatbe Ha KIleTkv o} XUB [J0HaTop

3aKkoHOT MOXe fia NpeABuan oapeadbute oa YneH 14, crae 2, notTouku (i) n
HE Ce NpUMeHyBa 3a KNeTkM, OCBEH ako He Gue MOTBPAEHO Aeka HUBHOTO
OTCTpaHyBamwe MPeTnocTaByBa CamO MUHMMANeH pUSUK ¥ MUHWMAITHO
onToBapyBake 3a [JOHATOPOT.

Mornasje IV
OTCTpaHyBakbe Ha OpraH 1 TKUBO OA NOYUHATH NvLa

Yreu 16
MoTspaa 3a cmpT

OpraHn unw TkMBa He CMee [a Ce OTCTpaHyBaaT Of TenoTo Ha MouMHaTo nuue,
[OKONKY 3a T0a NkUe He e M3aajeHa NoTBpAA 3a CMPT BO GOFMTACHOCT CO 3aKOHOT.

TlexapuTe Kov ja NoTBpAWNE CMPTTa Ha JNMLIETO He cMeaT Aa GuaaT ucTuTe nexapu
KOV HEenocpegHo yuyecTsyBaaT BO OTCTPaHYBameTO Ha OpraHn Wnu TkuBa oA
NOYMHATOTO JIMLE, UITM BO NOHATAMOLIHWTE NOCTaNKKM 3a TPaHCIIaHTauvja, Wi nak
KOV Ce OArOBOPHU 3a Hera Ha NoTeHUMjankm NpUMaTenin Ha Opraiu MM TKMBa.

Unen 17
CornacHocT n oaobpysatse

OpraHuTe n TkMBaTa He CMeaT Ja Ce OTCTPaHaT Of TeNoTO Ha MouYMHATO Nuue,
pokonky He Gupe obesbepena cormacHocTa wnu ofobpyBakwbeTo NpesBuaeHU co
3aKOH.

OtcTpaHyBaneTo He CMee Aa Ce M3BPLUW, aKO MOYMHATOTO NWLE NPeTXOAHo ce
NpOTUBErNo Ha Toa.

Yrnen 18
TMouuTyBatbe Ha HYOBEUKOTO TENo

3a BpeMe Ha OTCTPaHYBAWETO, YOBEYKOTO Teno ce TPETMpa CO MOYMT u ce
npesemaar CiTe pasyMHV Mepku 3a Bpakate Ha U3rneaoT Ha TPynoT Bo npeobuTHa
cocrojba.

UneH 19
TMoaapiuka 3a AoHaumja

CTpaHuTe MNOTIUCHWMKM ke npesemaT COOABETHW Mepku 3a npomouuja Ha
[I0HALMUTE Ha OPraHi 1 TKUBA.
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MNornasje V
TMpecaayBakse Ha opraH UNu TKBO OTCTPAHETH 32 Lien pa3nuyHa of AoHauuja
3apafiu npecayBare

Unen 20
Mpecagysarbe Ha OpraH Uy TKMBO OTCTPAHETH 3a Uen pasnnyHa
of AoHauvja 3apaav npecagysare

1. Kora oA Hekoe fnuue Ce OTCTPaHysa OpraH WM TKMBO 3a Len pasnuika oA
[oHaUvja 3apagy NpecaayBatbe, NCTOTO MOXE /13 Ce MPecan eAUHCTBEHO ako
NOCeANUMTE U MOKHMOT pUNK My Burne oBjacHeTh Ha Toa nuue W AOKOIKky e
ofesbefeHa Herosa COFMACcHOCT 3aCHOBAHa Ha MPETXOAHa WHGOpMMpaHOCT,
OAHOCHO COOABETHO OROBPYBat-E [OKONKY MMLETO He e Bo cocTojba Aa Aaje
COIMacHOCT.

2. Cure oapeabwu op oBoj [poTOKON Ce NpuMeHyBaaT Ha cuTyauuuTe Kou ce
HaBeAeHv Bo cTas 1, oceeH okve oA MornasjaTa Il n V.

Mornasje VI
3abpana 3a (uHaHcucka aobuska

Ynen 21
3abpana 3a thuHaHcucka gobuska

1. YoBEYKOTO TENO 1 HEroBUTE JENOBM HEe CMeaT, Kako Takew, Aa npeausBuKyBaat
dhuHaHcucka fOBMBKa UMM CIMHHA KOPUCT.

TopeHasefeHaTa onpesba He v 3abpaHysa nnakatbaTa kou He npeTcTasysaat
chuHaHcucka 10BMBKa MMM CMHA KOPWICT, KOHKPETHO:

- KOMMeH3auuja Ha vBu AOHATOpM 3a nponywTeHa 3apaboTysadka v Apyru
OnpaBaaHM  TPOWOLW MPEAM3BUKAHM CO  OTCTPaHyBaeTo WM  CO
COOABETHUTE MEINLMHCKN MCTINTYBatbE;

- nnakalwe Ha OnpaeaaH HaBOMECTOK 3a COO/BETHUTE MeAMLMHCKA Wi
CIM4HM TEeXHUYKN YCTYTV NPY)XEHU BO BPCKA CO TPAHCNNaHTauvjaTa;

- HaJOMECT BO Cfy4aj Ha NpekymepHa LWTeTa HacTaHata kako nocreauua of
OTCTPaHyBaHbEeTO Ha OpraHi Uik TKMBa 0/ XUBY NnLa.

2. Ce 3abpanysa ornacysatbe Ha notpebaTa oa, W AOCTaNHOCTa Ha, oprakin unu
TKMBa, CO Hamepa 3a Hyaewe WM Gapawe (uHaHcucka aobueka wnu
CTeKHyBatbe Ha CIIM4YHa KOpHCT.
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Ynen 22
3abpaHa 3a BpLUSH-E TProBHja CO OpraHm 1 TKUBa

Ce 3abpaHyBa TprosujaTa co oprau 1 TkuBa.

Mornasje VII
[Hosepnnsoct

Unen 23
[osepnusocT

1. CuTe NWYHM NOAATOLM KOM CE OQHECYBaaT Ha NMLUETO OA KO Ce OTCTPaHeT
OpraHy MK TKKUBA, KAKO U OHVME KO Ce O/JHECYBAaT Ha MPUMAarTesioT, ce cMeTaar
3a gosepnueu. Tue nogatoly Mmoxe fAa ce npubupaar, obpabortysaaT u
COOMWTYBAAT eAWHCTBEHO CrIOpeq npaBunata Ko Ce OpHecysaaT Ha
npochecroHanHaTa AOBEPNIMBOCT U 3aLUTUTATA Ha NVMHUTE NOJATOLM.

2. Oppenbute of cras 1 ce npumeHysaar 6e3 Aa wWCKIysw npuMeHaTa Ha
oApeaByTe Kou ro OBO3MOXYBAaT, BP3 OCHOBA Ha COOABETHY 3ALUTUTHU MEpKY,
npubupareTo, 06paboTkaTa 1 COOMIITYBAKETO HA HEONXOAHUTE UHhOPMALWMK
32 NMUETO Off KOe Ce OTCTPAaHEeTV OpraHM WM TKWBA, UMM 3a NPUMATenoT(uTe)
Ha OpraHW ¥ TKMBa, [0 CTENEH /10 KOJWITO TWe Ce NOTpeBHM 33 MeauUMHCKA
Ueny, BKNYYNTENHO ¥ MOXHOCTA 3a CrEfietbe, Kako WTO @ NPEBUAECHO BO YeH
3 op 080j MpoTokon.

Mornasje VIl
Mpexpwysarbe Ha oapeabute Ha MpoTtokonoT

Ynen 24
TpexpulyBatse Ha NpasaTa v NPUHLMNNTE

CrpanuTe notnnckmnykn Tpeba aa obesbenar coonseTHa cyacka sawTuTa, 3a Aa ro
Ccrpedar UnW 3anpaT He3aKOHCKOTO KpWekwe Ha npaBaTa W MpUHUMNMTE Kou ce
HaBezieny B0 080j [POTOKOJ, BEAHALL MO OTKPUBAK-E Ha A.JCTBOTO.

Ynen 25
Hapomec 3a npekymepHa wreta

JiMueTo Koe npeTpneno npekyMepHa WTETa Koja Npowsnerysa OA noctankute Ha
TpaHCnnaHTauujata, uMa npaBO Ha COOABETEH HAZOMECT Cnopep ycrioBu W
nocTanky Npe/BUACHM CO 3aKOH.
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YneH 26 - CaHkumn

CrpaHyTe noTnucHUYKM Tpeba Aa NPeBNAAT COOABETHU CaHKLWN Kou ke ce
NpUMeHyBaaT BO Cry4aj Ha NpekpluyBatbe Ha 0apeabuTe CoapxaHu Bo 0BOj
MpoTokon.

Mornasje IX
Copa6oTka nomery CTpaHuTe NOTNMCHUYKN
Unen 27
CopaboTka nomery CTpaHuTe NOTMNCHUYKMA

CTpaHuTe NMOTNMCHUYKM Ke MpesemaT COOABETHM Mepku CO KoW ke OBO3MOXaT
echukacHa merfycebHa copaboTka No 0AHOC Ha MpaluaeTo 3a TpaHCnnaHTauwja Ha
OpraHu 1 TkNBa, Nomery APYroTo U Npeky pasmeHa Ha uHopmaLuu.

OcobeHo, TMe ke npesemar COOABETHM Mepku CO kou ke oBo3moxaT 6p3o u
6e3beHO TPAHCNIOPTMPAKLE Ha OPraHUTe W TKUBATa, Off M KOH HUBHATa TepuTOpYja.

Mornasje X
Bpcka nomery osoj Mpotokon 1 KoHeeHumjaTa, ¥ npencnuTysare Ha lNpotokonot
Unen 28
Bpcka nomery oBoj Mpotokon u KoxseHuyjaTta

CTpaHuTe noTnucHudkA ke rm cmeTaaT oapeabute on uned 1 mo 27 op 0BOj
TMpOTOKON KaKO AOMOMHUTENHYM YneHoBu Ha KoHBeHuwjata 3a 4oBekosu npasa v
6uomeanumHa, a cute oapeabu oa HaseaeHaTa KoseHuwja ke ce npumeHysaat
COO/BETHO.

Unen 29
MpeucnuTtyBatse Ha MpoTokonoT

3a f1a ce crear HayyHuTe JOCTUrHyBawba, 0Boj MpoTokon ke ce npencnuTysa BO
pamkuTe Ha Komucujata HaseieHa Bo uneH 32 Ha KoHBeHUmjaTa 3a YoBEKOBH
npasa ¥ GMOMEMLMHA, HajfoLHa NET FOANHY Of CTaNyBaKeTo BO CYNa Ha 0BOj
[poTokon, a N0Toa, Ha BPEMEHCKX UHTEpBanK WTO ke rv oapean KomucujaTa.
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Mornasje Xi
B3aspLhu oapeabn

Yne 30
MoTnuwyeate u patudukaumja

Osoj MpoTokon ro noTauLysaaT noTnMcHuLMTe Ha KonsenumjaTa. Toj noanexy Ha
patudukaumja, npucpakarwe unu oaobpysare. MOTIUCHUKOT He MOXe fga M3BpLW
patucdukaunja, npudpakawe wnu opoGpysawe Ha ©0Boj [MpoTokon, AOKOMKY
NPeTXOAHO WNW WCTOBPEMEHO He W3BpLWMN paTudukaumja, npucakare wnn
opobpysatbe Ha KonBeHUwjaTa. VIHCTpyMeHTUTe 3a paTudukaumja, npucakae nim
onobpysate ce gocTasysaat Ao eHepanHuoT cekpeTap Ha CoseToT Ha Espona.

Unen 31
Cranysatbe B0 cuna

1. Oeoj lNpoTokon cranysa BO Cuna Ha NPBMOT AEH Of MECeuoT Mo WCTEKOT Ha
NepvoA of TPU Meceuy of AEHOT Ha KOj NMET APaBH, BKITYHUTENHO W HajManky
YeTMpM 3emju uneHkin Ha CoseToT Ha EBpona, ja vckaxane ceojaTa COrnacHocT
[nia npesemar obBpcky cnopep 0Boj MpoTokon, BO COFNACHOCT co oapeatuTe oa
unex 30.

2. Bo 0QHOC Ha NOTNNCHMLIMTE KoM AOMONHUTENHO ja U3pa3une CBojaTa CornacHocT
na npesemat obepcku cnopes 0Boj [pOTOKOM, MCTMOT cTanyBa BO cvna Ha
NPBYOT f€H O MECELOT N0 UCTEKOT Ha NepuoA of TPU Meceun Of AeHOT Ha
[nocTaByBalke Ha MHCTPYMEHTOT 33 patvudmkauwja, npudakawe wnu
opobpysatse.

YneH 32
Mpucranyesate

1. Otxora oBoj [lpoToKon Ke CTanuM BO curia, Cekoja 3emja koja npucranuna KoH
KoHBeHumjaTa MoXe, MCTO Taka, 1a PUCTank u koH oBoj MpoTokor.

2. MpucranyBarkeTo ce BpLM CO AOCTaBYBate Ha UHCTPYMEHT 3a npuctanysat.e
o TeHepanHuoT cexpeTap Ha CoseToT Ha EBpona, koj cranyea BO cana Ha
NPBMOT /ieH Of MECELOT MO NCTEKOT Ha NepUOA Of TPM MeCeuy OA AEHOT Ha
HEroBOTO A0CTaBYBaE.

Unen 33
OTkaxysatbe

1. Cekoja cTpaHa NOTMMCHUK MOXE BO CEKOj MOMEHT Aa Ce OTkaxe oA 0BOj
Mpotokon, MO NaT Ha wW3secTyBawe Koe ce AoCTaByBa A0 [exepamHnor
cekpeTap Ha CoeeToT Ha Espora.
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2. OTKaxyBsakeTo CTaHyBa MOMNHOBAXHO Ha NPBUOT A€H 0/ MeCceLoT Mo UCTEKOT Ha

Nepuoj of TpM MECeUM Off IEHOT Ha NPUEM Ha W3BECTYBAHETO Of CTpaHa Ha
eHepanHuoT cekpetap.

Unen 34
WsBectyBame

'eHepanHuoT cekpetap Ha CoBeToT Ha EBpona rv u3secTyBa 3emjute uneHkn Ha
CosetoT Ha Espona, Esponckata 3aeaHuua, CeKoj NOTMMCHUK, cexoja cTpaHa
NOTNMCHUYKA, Kako W [pyru 3emju kou Gune nokaHeTM Aa npuctanar KoM
KoHBeHuwjaTa, 3a cnegHoTO:

a) ceKoe NoTNNLLYBatLE;

6) cekoe pocTaByBame Ha WHCTPYMEHT 3a patudukauuja, npudakate,
onoBpyeatse unu npucranysane;

B) Cekoja AaTa Ha CTanyBake BO Cuna Ha 0Boj MPOTOKON BO COFMACHOCT €O uneH 31
n32;

r) Cexoe [ejCTBO, M3BECTYBalbe WM COOMILTEHWE KOE Ce OJHEecYBa Ha OBOj
MpoTokon.

OcBepo4eHo, 4oNYNOTNULLIAHNTE, BP3 OCHOBA Ha CBOWTE YPe/aHW OBacTyBakba, ro
notnuwaa osoj MpoTokor.

Crpa3bypr, aBaeceT v ueTBpTU jaHyapu 2002 roguta, Ha aHrnuckn v dpaHuyckn
jasuk, npu WwTo M gBaTa TeKCTa Ce NofeAHaKkBO ABTEHTUYHM, BO EAEH NMPUMEpPOK
KojlWTO ce AocTaBysa BO apxusata Ha CoseToT Ha EBpona. 'eHepanhuoT cekpeTap
Ha CoseToT Ha EBpona AocTaByBa 3aBepeHW Konuu A0 CeKoja 3emja urieHka Ha
CosetoT Ha EBponma, Ao 3emjute koM He Ce UNEHKW, @ KOW yyecTysane BO
nspaboTkaTa Ha 0Boj MpoTokon, 40 cekoja 3emja Koja e NokaHeTa Aa NPUCTANN KOH
KowxBeHuujaTa, kako u Ao EBponckarta 3aeagHuua.
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Unen 3

Minicrepersoto 3a 3apasetso, Milcrepersoro sa pHarpemmi pabors 1t MuHicrepersoto = Mpasta ce
OmpeNeNyBANT Kako HALIEACHH ODRIMN HA APKABHATA YIpABA KOWITO ke Ce TPIAAT 3a IBDUIBAMmE H
KomBenuijaTa s SITHTa HA 4OBEKOBUTE MABA H AOCTOMHCTBOTO Ha WOBEYKOTO CYUITECTBO BO OTHOC Ha
npineraTa Ha GHONOrHjaT M MeAMMIHATA, co lONOTHITENHHOT TPOTOKO 33 3ABPANA H KIOHNPAIbe Ha OB KT
CymTecTsa it JloNOHITEHHOT NPOTOKO 3 TPAHCIITATALIA Ha OPraHI if TKIBA 01 HOBEIKO MOTEKT0.

Uren 4
OBoj KO BICTYBI BO CIUI OCMHOT Jei O JeHoT na objapyparsero 5o . Cyben secrik ma PenyGiika
Maxezorma”.
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